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Personerne

Hr. Bernik.

Madam Bernik.

Xnge tiqve, deres Dattek.

Lindenberg, hendes Elffer.

Hendrik, hans Tjener.

Madder, hendes Brudgom.

Mad. Madder, hans Moder,

Lise, Angeliqves Pige.
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Forste Scene.

Lise. Hendrik»

Lise.

^)?en saa hsr mig da.

Hendrik. Ti hun stille, Joms ue Life! jo

mere hun snakker, jo verne giet hun sin Cng. At

bedrage et Menneske, at misbruge hans Tisiw, hans

Trostyldighed, kerer »n en Ting. at si,efor rtFruen»

timmer; det er Skik og Drug ; en ko-.t Un-ffyldn-ng,

tet er Moden, og saa er Alung forbi. Men at taer

imod hans Farvel, som sin tilkommende M ndS,

svoerge ham en evig Bestandighed, see ham fortvivle

over at maatre bort over Hals ogHoved, og saa beny.te

sig af hans Fraværelse kil ak vaere ham utro. — Fy

Jomfru Lide! det cr noget som det hele Kisn fint

staae os til Ansvar ^for.
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Lise. Men ubarmhjertigeTladderhaiik! hvad
Kaaer ter af Dig? hvad vil Du sige? hvad bebrejder

Du or?

Hendrik. Hvad jeg bebrejder Jer! — O!

det vilde vare -ult for vidtlofkigt — for flarre Kort-

hedS Skylds vil jej fat;e det altsammen i en Sum

— for det forste har I liret, det er Hovedsagen, og

saa kan det vare der samme med Resten.
L ise. Det var en deilig Indledning. Kalder

Du det ak tale fornuftig?
Hendrik. Var Du rclig. Du stal faae

Din Text baade last og paastrevet, det kan Du vare

vis paa. For det forste har vi Net, og J.Ucet.

LZise. Men fta beviiS oS det dal

Hendrik. Deler en let Sag, dertil behe»
ves kun tre Smaaling»

Lise. Og de er.

Hendrik« Hor- li eg rsdm! finder Du

det let?

Lise. Ih men! —

Hendrik. Stille!

Lise. Men jeg falder i Forundring over initt

egen Forlegenhed-. Hyad er det for en Tale, Du

forer ?
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Hendrik Den / som tilkommer oSJomftue !

Det er snare e Dem, der ssulde nedstemme Deres?

Hvorledes grusomme, menedersse, barbariste. Utak/

nemmelige! — For der kan ingen Tvivl vare, den

ene er som den anden, Pigen som Jomfruen. Den

ene glemmer Herren, ben anden forraader Tieneren,

Kierligheden er Fanden i Vold, og TrolsSheken fvsm«
mer oeenpaa. Hvad! en sex MaanederS Fravarelse
kan LvinLekroftab ikke udholde — O! havde jez
bore Tid at stiandc, hvor jeg stupe holde Dig en

Praten. Men — min Herre bliver utaalmodig!
Lad oS alisaa gaae til Sagen.

Lise. Det var vel. Jeg besvarer ikke alle

Line Fusentasterier, for det fik aldrig Ende. Sagen
er at I kommer Meget beleilig hiem. MinJom.«

frue elfter bestandig Din Herre, men hans Medbei«

ler er kommen, og hendes Fader vil gifte dem bort

paa Stedet. Nu maae vi see til, om vi kan for#
plumre deres Planer og udfore vores.

Hendrik, Vist maae videt. Jeg vil ikke

gientage/ hvad der er sagt hundrede Gange, men vi

maae have mere Forstand end vort Herffab. og rive

vor Intrigue igiennem, ellers spitte vi run daarlig
Komedie.
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Lise. Lad os da begynde med at lcrgge vor

Glan, og først og fremmest giere vs kiendt med Kar

rakteperne. Intriguen falder siden af sig selv, oz

faa gaae vi paa Jagt ester Oplosningen.
Hendrik. Rigtig, og Lykke for es, om vi

faae den fat. Stig mig da nu et Par Ord om Per/

fonerne.
Lise. Nu! Din HerreS Medbejler er M

Landsby - Dumrian!

Hendrik. Det er saaledeS Skik og.Brug,

bet er de Herrer Medbeilere altid.

Lise. Og denne Medbejler har en Mama.

Hendrik. Der floegter sin kiare Hr. Ssn

pas.

Lise. Som lo Draaber Vand.

Hendrik. Der har vi alk to Klodrianer tat

g«! ved Nasen. Og nu Jomfruens Fader.

Lise. O han! det er en prorgtig Person for

vort «orchavende. Det er en god, j«vn Borger-

mand, der har lagt sig en Skillings Penge ved sin »

Handel, og der nu, silen han har lukket sin Bod,

har ö ; cet ßg til nt vcrre et vittigt Hoved og en Mand

af Smag. Hans gode Kone, Madam Bernik, er
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af de følsomme, og jo' aldre hun bliver, js galcrr
er hun til at giore sig ung.

Hendrik. Ja! fte! det- kan man kalde at

dråbe Tiden, Nu for at fuldbringe Maleriet, du er

snedig, jeg er villig, min Herre og Din Jomftue er

forelfket. De gode Venner fra Landet kan pakke ind-
derom er ingen Spsrgsmaal, vi behove: b,re en

Indledning, hvorledes vi stal faae alle de Nenn«

ster trukken paa Traab.

Life. Hor! Jeg har havt el Indfald, som

kunde hiclpe os godt afstedt. Hr. Bernik er faldet-

paa for at more den unge Herre fra Landet, som han
bestemmer sin Datter, og hans kicrre og vårdige

Mama, at lade fere en Komedie ep i Anledning af

deres Gifrermaal; men han vil det stal vare et nyt

Stykke, som stal gieres til det samme, og han har

overdraget mig at stafse ham Poet, og Skuespillere

oZ Musici. Han kiender. hverken Din Herre eller

Dig, kunde I ikke fege Adgang Her under det Paa,

stud?
Hendrik. Ih jo vist! og jeg lover Dig end,

vgfaa for en extemporerer Komedie, der stal vare li«

gesar god som mangen, der er skreven i stsrstc Ma«

gelighed. Jeg maac bare fers; fte at vare min Herre;
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for, fom ,'eg sagde Dig NYS, han er utaalmodig, og

fnnde gierne komme her og forstyrre vor Leg.

Lise. Nu maae Du bie. Der er Hr. Ver/

pik; han har scet Dig, og vi maae nu benytte os af

Leiliccheden at forestille Dig for ham, og mcrlde,

Km Herre,

An d e n Seen e.1

De Forrige, Ver nik.

Bernik (afsides). Jo mere jeg betanker, og

heregner, og befragter den Sag, jo mere indseer jeg,

gt det er en fiivnne Ling. Paa den ene Side er der

NU min Datter — ja! vg paa den anden er der en

flink ung Mand, og — saa pr — Lise! hvem vil

penne Person tale med?

Lise. PHerre! det er en Skat, Himlen sen/

ppr D?m! ja Dk kan takke Deres gode Stjerne.

B e r n i?. Ues muligt! virkelig har min Herre

ff Ansigt —

H e n drik. Som lovxr megef, ikke min

Herre?
B e r n i f, Min Herre! jeg.siger —

Hen dr??. F-rfad mig det, inin Herre! og
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jeg ai'.scer det for cn stor Lykke, 'et jeg kan, at iez

veed, at jeg cv (til Lise) Mm for en Ulykke, Lift,

saa stig mig dog, hvad Fanden jeg er og jeg kan og

jeg veed. ..
-

Lise. O Herre! Herren er en —

Hendrik. Ja min Herre, jeg er en — (tik

Lift) Men saa stig da Ordet ud.

B e r n i k. Det troer jeg gierne, det seer Her»

ren ozsaa ud til.

Hendrik. O min Herre! De gior mig for

megen LEre. (til Lift) Men saa flig ham da, hvad

jeg er.

D e r n i k. Nn da Herren er en —

Lise. Ja Herren er ey — Hvad kalder De

det nu? — Ham De for vilde have fat paa.

Be rnik. O ! Herren er en Artigt!

Lise. Ja rigtig, en Artist. Det er det, ikke

sandt, nrkn Herre! De er en Artist !

' Hendrik. Ja min Herre! en Artist.

Beri ik. Musikus eller Skuespiller om jeg

tor sporge?
Hendrik. O, min Herre! en.Artist er del

ene saa vel,Aom del andet, jeg synger, jeg spiller,

jegdaneftr, jeg gier kort sagtalk, hvad det stal vane,
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bet ens Is^fsja ?« v t font Let andet- (lagre ftil'Lift)
Men hvor go-M jeg gisr der. fil Du svare kis.

B e r n; k. Det er - eilig s. Det er bare S?a«

de. De ikke vgf-.a er D'- er.

Hendrik. Digter, min Herre! hvad vilDe

si.,e med der? jeg zrrr selv ßSle fce Roller, jeg spiller.
Der er-langt baake beqveinmere og bedre, end at

karre det Snau-, n-enad.

Bernik (sagte til Lift) Det maae Du sige,
Life! Det er ret en himmelftndt Maod for mig.
HaN er Alting. ,

Lise. I»! derfor var det ogfaa, jeg havde faa
Ondt ved at sige. hvad han egentlig var. Jeg har
talt kil ham om at gaae Herren til Haande med det

lille Slyrke, De vilde have spilt til Deres Datters

Gifkermaal.
D ernik. Det skal Du have Tak ftt. Seer

De kime Herre? jeg er nu hverken Artist eller Poet,
eller Musikus eller Skuespiller, jeg, men derfor hol«
der jeg dog af det alligevel, og uden ak forstaae miI

xaa det, snakker jeg med, og dommer sagtens ikke

strå galt.

Hendrik. Det kroer jeg gierne, min Herre!
Dr er ikke ten eneste, der gror det. Dersom ingen
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befattede sig med det, uden de ker forstod dem pas

det, vilde der blive bsdt i den dramatiske Verden.

Der nik. Ja diavleblcrndt bodt, der har

De Ret i. Jeg bedsmmer Alting, hvad det saa er,

det er mig ligem'eget. Jeg snakker, jeg raaber, jeg

flierndes, jeg horer ikke paa, hvad de andre siger, og

de andre heller ikke paa mig, men det er det samme,

den Allarm gior bog altid Virkning, Meningerne

deles, dit og dat kommer i Spillet med, der bliver

Partier, de Forstandige tie stille, og man stumper tik

en Slags Anseelse.

Hendrik. Ja, vist stumper man tik den; det

er just det rette Ord.

Bernik. Ja! jeg veed ganske godt at vcrlge

mine Ord.

Hendrik. Ja, og at anvende dem. Men

lad os komme til Sagen. Hvad er det egentlig min

Herre onster; del er mig sagt, at det var i Anled-

ning as elGiftermaal, og atDe onskede et lider alle-

gorist Forspil.
Bernik. Ja, jeg gifter min Datter bort,

forstaaer De? hendes Brudgom er kommen hertil

med sin Moder, og jeg vilde gierne overraste dem
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med en liden Komedie, der skulde vcrre skrevet til det

samme — De forstaaer mig nok.

Hendrik. Meget vel! min Herre! me,

gctvcl!
Dernik. Men det er ikke alt; jea vil^e det

skulde vare noget Nyt, forstaaer De mig? noget

snorr izt, noget lystigt! for paa nogen Tid er min

Datter blevet mig saa tungsindig, jeg vccd ikke hvor-
kver, vg jeg vilde gierne adsprede hende lidt, fo»

staaer De —

Hendrik. Ja? jeg forstaaer Dem, nogle

Leier! ikke fmdk.?
Bernik. Ganske rigtig, noget at lee af!

som sc-r Exempel — Hor, jeg stal forklare Dem det

altsammen endnu tydeligere. Seer De, min Svi«

gersen er'en &m Karl, men lnelleu, oS sagt, er han
pn Smule fremmed i Verden, forstaaer De, han har

aldrig varet ude af sin Iebeby fer, og har ingen

Ting sect, og jeg vilde lee en Smqle paa hanS Be-

kostning, forstaaer De mig? hvad?
H s n d r i k. Jo jeg forstaaer.

B er nik. .Istaa! saa er nu alt det i Sttznb ,

en Smule Galskab, som rj kan have Loier af ham
med et Astölts.



Li se- Za, font jeg sagde Dem» detgialdee
om ak tage Zvigerftimen red Noesen. Det er alt.

Hend rik. Godt! han stal blive taget ved

^ Ntrsen, han skal blive tageLvedN«se«, min Herre!

der er ogsaa en af mine gode Venner, som vil med

Hjertens Gloede gaae mig tilhaande deri.

B ernik. Godt.

Hendrik. Der er en Karl, som er ubetae

lelig til at tage Folk fra Landet ved Noesen.

Lise. Nu, ham niaae De staffe os fat paa;

it'ii Herre!
Beruik. Jo vist! staf os fat pan ham.

' Hendrik. Jeg stal strar hen at staffe hack
fat. (Lmdenherg kommer ind med Mad. Bernik)

Ih for en Ulykke! jeg troede ikke, han var saa nar.

Han har alt snakker med Moderen; nu er alting fokr
qvaklet.

Tre die Ecenk.
De Forrige. Lindenberg.

Madam Bernik.

Mad. B er nik. (minauderende) Hvor le,

tes, min Herre! men det kan jeg ikke svare paa; dek
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«r noget, jeg 'ikke forstarer ker minkste of — bet

er en Kierlighedserklaring, synes jeg, og Let vil jeg

sige min Mand.

Li nde n b erg. Tillad, ct jeg forst maar er,

holde Deres Samtykke, Madam!

Hendrik. Skam faae den Fusentast.
Bernik. Men hvad er del da, Ma^am

Bernik.

Mad. Ver nik. Ih, det er den gode Her,
rer som. Lommer mig der med en lang Ramse afTing,

jeg intet begriber af. Han snakker til mig om Kiar-

lighed, Gifternyaal, Fortvivlelse — Virkelig det

farcer mig i en salsom Forfacning.
Be rnik. Ja, bi klare Kone! det stal jeg

nok bringe i Ri, lighed. Min Herre, vred De vel,

at jeg er Hr. Bernik! hvad forlanger De af min

Kone?

Hendrik (til Lindenbcrg) Ti stikle.
L i n d e n b e r g. 6 min Herre! hav Mebliden«

hed med en Elster, hvis hele Haab nu staaer til

Dem-

Bernik. Saameget desvchrre min Herre!

faa meget desvarre! — min Kone er min Zone,

oa der «r in-et for Dem at haabe — og jeg finder dek



meget sarlssmt, at De betrcer mig Deres Kioerlighed
for hende.

Lindenberg. For hende? S min Herre;
De tag« stil; bet er Deres Jomfru Datter, jeg til<

beder.

Bernik. O! in!':Herre! endnu bedre! hvad
min Herre r De har da seo et -1.giø; c Cour til min

hele Familie? o, De fasset for Zovftue Bernik-

Life (til Hendrik) Men', faa forpur dog ben

Forklaring.
Hendrik. Lad Du min tande, (til Lindem

Berg) Saa ti dog (leende) Ho! ha! ha! min Heri
re, De forstaa« os ikke (ril Lindenberg) ti De bare

stille, siger se; — (hoit) Min Herre, det er et snori
rigt Indfald, vi har havt. (ril Lindenberg) Tal ikke
et Ord — (hoit) Det er min Herre.

Bernik. Deres Herre!
Life. Den Dosmer! jo han bringer Tingene

godt i Rigtighed.
Hendrik. Ja, jeg kap« ham min Herre!

ikke blot fordi han er min Mester og min Leer«, og
der har giort mig ril den Artist, den Virtuos, jeg
er; men »gsaa fordi han spiller altid Herren, og jeg
Tjeneren, det er Med eet Ord ham, som jeg talle
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kps om, ker flal gase cS til Haande, De

veed nok.

Bernik. Ha! ha! Godt!

H ed r i k. Han er ogsaa Art-st, Musikus,

Skuespiller, Digter.
D e r n i k. Men er hiin ikke ogsaa en Smule

8al?

Hendrik. Nei, men han spiller ypperlig

Komedie.
L i n h e n b e rg (til Hendrik) Jeg Komedie.

Hendrik, Men saa ti Log stille, og lad

N»ig tale.

Bcrnik. Men, naar saa.er, hvorfor gaaer

han da i Uniform?

Mad. Der nik. Ja Herren seer ud, som

«N Officier.
Hendrik. O, for Poller! Let er en Dragt,

der — horer til hans Rolle«

Ver nik. Ja saa?
Mad. Bernik. Den klcrder ham godt.

L i n d e n b e r g (til Hendrik) Men hvad vil —

H e n drik. Stille! — Jeg troede, vi kunbH

have Nytte af ham til den lille Komedie, vi her vil-6

sp.llr, vg da Elskerrollerne just er hans Fag, h^r hak»
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strax v/d fin Jndkrcrdelse vilde give Dem en lifl«

Pl ove paa sin Dueli-Hed.
©een is. Godt! Mt! Skamforrd! jeg lod

mig narre! dm gode Herre lader til at spille meget

naturlig.
Lindenberg. Spille, min Herre!
Mad- Bernik. O, min Ven! deler ikke

imod, som han spiste ude i Salen. Det fluide Du

have seet — Det var i^e. De ikke varte mig ad,

det var en Komedie, saa stulde jeg ogsaa nok have
spilt min Rolle.

Lindenberg (til Hendrik) Mm saa forklar

mig tog.

Hendrik. Hvad, De begriber ikke? Vil

nu Hr. Bernik og Madamen hore, hvad jeg ranker

med DereS Komedie.

Bernik. Godt! jeg stal strax sige Dem, om

det er efter mil Sind.

Hendrik. Vi vil ikke gaae langt efter Sku»«

spillere, men for storre Kortheds Skyld spille selv.

Denne Herre og jeg vil give Dem et kort Indhold

af Stykket, og saa spiller hver sin Rolle udaf Hove«

det, det gi'ver mere Liv i Tingene, (til Bernik) D-,
B
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inm Herre! er jeg vis paa, vil stille Dem meget
vel ved Deres.

Dernik. Ru, uden Speg, treer jeg nok

jeg stal koMme ud nf ten.

Hendrik. Det.tvivler jeg ikke paa. Pla,
•

sun bliver —

Fierde Scene»

Madder. De Forrige»'

Madder. Men veed De vel Svigerfader
»g Svigermoder, at min Moder klager over, De

stad-n lader oS sidde ganske ene.

B e r n i k. Om Forladelse Svigerson! vi stal
paa Hieblikket v«re hos Dem.

Hendrik. Saa den gode Herre er den om-

talte Svigerssn?
B e r n i k. Za det er ham. Hvorledes finder

De ham !

Hendrik. Overmaade brav, til det, vivil

have ham ril.

Madder. Min Herre t De er'tilforladelig
air for god.



Hendrik. Og De med, det forsikkrcr jeg

Dem (ril Linyenberg) Nu min Herre! De maae

ogsaa hille paa den ulkommende Svigerssn.

Lindenber«. Min Herre! jea er henrykt

over ot giøtc DereS Kicndstab. (trykker hont Haand

stirrkt).
Madder. Min Herre! Det er mig en stor

LEre — Min Svigerfader, hvem er de ko artige

Herrer,?
Ber nik. De' stal De snart fare at vide —

Nu, lad eå ta nu see Deres Plan, som De

sagde.
Hendrik. Nu da, Planen stal som seedvan,

lig v«re en Kicrrlighedkinlrigue. En ung Pige stal

have en Elster, som en Me! beiler, efter Srrdvane,

stal tomme i Brien; denne Me-beiler stal vare bum

og flau, som for Erempel Skyld den gode

Herre.
Madder. Hvad! dum og flau!

Ber nik. Ja! ja I lad De kun ham raade,

det bliver ikke ved det.

Lise. Det er rigtig Deres Rolle, røtø
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Hendrik. Han stal da. siger jea, vare dum

og flau, som den gode Herre, men han stal have

Skrümzen xaa sin Side, og felgelig Pigens Fader
og Moder med, seiner en vigtig Sag. Elfteren har for
sig Jomfruens Hierre, og hendes Pige, en meget

snild og snedig Tluk. — Forflaäer De Jomfru?
Lise. Jo min Herre!. det angaaer mig.
Hendrik. Godt! for at hjelpe Dem, lader

vi e Itmu paa Deres Side vare en vis Tiener, der

er en ZpidsSub paa sin Profession.
B e r n i k. Og hvem ftal vare den Spidsbub?
Hendrik. Den stal jeg- have den LEre at

vare, min Herre! til Deres Tjeneste!
Bernik. Jeg er Dem meget forbunden.
Hendrik. Ingen Aarsag; det steer med

Fornsielfe. —

Bernik. O! — men videre.

Hendrik. De stal da fsge i Forening sk

finde Middel til at narre Medbiileren, Faderen eg

Moderen, og ak krone dr ElstcndeS Kiarlighed ved

et godt Giftermaal, hvormed Stykker fluttes. Er
det ikke faa omtrent det- De vil havs.

Bernik. Jo netop dette er det just fsagt«)
Jeg anbefaler Dem min Svigers«», forstaaer De?



Hendrik. Lad mig raade. Han er i gobe

Hander. Lad os nu de!e Rollerne ud (til Linden«

ierg) er De r-u ved del? (til Lift) Saar Du hen,

og var Din Jomftue.
Lise. JeZ gaacr.

Feinte Scene.

De Forsaaaende uden Lise.

Hendrik (til Bernik) De min Herre har

Forstand, et arvardigt og adelt Udvorte» — De

vil spille Fade en, som en Engel.

Decnik. Jeg! o ja! det tager jeg mig paa.

Hendrik. De Madam! er af den Godhed

at spille Moderen.

Mad. Bernik. Jeg Moderen! o Snak!

»ank Dem dog om!

Hendrik Hvordan! og hvad vil De da

spille l

Mad. Bernik. Jeg, jeg vil spille Elfter-

inden.

Hendrik. Det er en anden Sag, oz

Deres Datter formodentlig Moderen?
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Mad. Derni?. 3a!
Li nde nberg. De maae forlade mig, Mar

dam, at jeg ikke troer —■

M 'd. ,Bernik. Hvad behager min Herre!
troer De mig ikke isivnd til —

Lindender g« Der siger jeg ikke, Madam!

Men —

Hendrik. Men Madam! endnu eengang!
der lader sig ikke gisre. Men saa tak De hende dog
tilrette, min Herre!

B e r n i k. Men >o mm Glut! den gode Herre
Har Rer. Din Datter er dog altid noget yngre

»Ild Dü.

Mad. Bernrk, Hvad vil De sige, Hr.
Bermk! med Deres Ungdom? feer jeg da saa gam-

mel u ? 0! der er de, der veed ak lade mig veder«

fare min Ret.

Bernrk, Men ki«ce Kene, det siger jeg
heller <tte.

Henl-rik. Men det er jo, som det var ved

et virkeligt Theater, vi ffiaiide? om Rollerne. De

^
Waae bog beranke. Madam i ar det irke er Aarene ene,

den gror der. He er nstrid,ig mere end ung nok til

Sk spille Tiffekindt, Men med et saa «t-elk og var»
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digt Udvortes kg Vasen, med denne majestatisseVaxt

og dette stolie Blik, vilde De spille Moderen kil

Fuldkommenhed, og det vil Deres Jomfru-- Datier

ikke vare istand kil.

Madder. Nej tilforladelig ikke.

Bernik. Naa! det var just Let, jeg vilde

sige.
Mad. Bernik. Nu vel da, mm Ven! for

at feie Dig, vil jeg da gjorc Let Offer, og for Len

Gangs Skyld spille Moder, men jeg vced forud,

det siet ikke vil klcrde mig.

xindenber.g. -Tvertimod, Madam! Les,

naturligere bliver Situationen. Deres Jomfru Dat-

ter spiller Elskerinden, Hr. Brudgommen spiller Med,

bejleren og jeg Elskeren, der staaer Tieneren, sg Pi«

gen har vi.

Hendrik. Rigtig.

Bernik. Det er overmaaLe vel betankt.

M a d,d e r. Men jeg begriber ,kkr, jeg —

Bernik. Det behsves heller ilke, jeg stal

nok forklare Dem det, jeg har ret i Sinde ar sige

smukke Ting, jeg har hele min Rolle i Hovedet.

De stal see. De stal sec, hvor jeg stal snak?'.

Hendrik. Hvis De faa vil, kan vi straK
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prsve. Nil De blok have den Godhed at lade Deres

Zomftue Duller iima.e sig hid, al vi kan sige henve
et Par Ord om henles Rolle, for det hun kan sortie sig
tud i Karakteren.

Vernik. Det er godt, saa kan vi prrve her;
kiocre Svigerssn! gaae De hen efrer Deres gode

Moder, og Du min Skat! gaae Du hen, og kaek

til Din Datter.

Siette Scene.

De Fokrige. Lise.

Bernik. Og Du Lise! bliv her hos disse

gode Herrer, for at lave alting jslgnb, NiedenS vi

gaat efter de Spillende, (han.gaaer medM Kone

hg Madder).

Syvende Scene.

Lindrnberg. Hendrik. Liss.

Hendrik. Nn, har Du sagt Bin Ivwftne
Besseed.
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Lise. Endnu ikke, jeg har ikke kunnet komme

til; dm forhexede Madam .Madder .viger ikkejfra

heade!
Li n b e n berg. Det er flemt, hun maae nsd«

vendig have ec D.nk i Forvejen; hendes Overraskelse

vilse robe oS. Jeg kommer til at strive hende et

Par Ord.

Hendrik. Glor del. J-uedens vil vi fcenfe

paa Knudens Oplosning. Hoc Lift! vi maae have

en gvr Notar-ns, en af de Karle, der — Du fore

staaer mig nok.

Lise. Voer Du ikke urolig for det; der har

jeg et Indfald, som aldrig kunde v«re bedre, det

forsikkrer jeg Dig.

Hendrik. Godt! lad 8§gtestabskentrak!en
v«re fuldkommen i looformelig Stand, og Notarius«

sen holde sig foerdig paa forste Vink. Flyv, og kom-

snart igien.

Lise. Alt nok. (lsber bort)

Ottende Scene.

Linvsnberg. Hendrik.

Lindenberg. Hvad! Du stikker hende
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631t? og hvem skal nu bringe Angeligve mit
Grev?

Hen brik. H'>em? det er sandt! — 'men
der kommer Faderen! Der kan aldrig vare loMenin«
ger om; han maae gaae her LEcinde selv, uden at

hrsmme om det.

Lindenberg. Det har Du Red i.

Niende Scene.

De Forrige. Bernik.

B er nik. Nu kommer hele vor Trup.
Lindenberg. Saameget desbehre! jeg har

tankt nsiere paa vor lille extempocerle Komedie, og
da De forekommer mig at have et ypperligt Hoved,
har jeg ikke det mindste at flge Dem i Henseende tik

DereS Rolle, men Deres Jomfrus Datler har maa,

ffee ikke det samme Kunsigenie. '

Bernik. Vel muligt! for det er ingen al«

Mindelig Ting. Det er en egen Gave.

Lindenberg. Jeg har derfor troet det nsbe

veudigt, forud at give hende en lille Idee, og for
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at gisre hende Sagen deslettere, tage vi den af

hendes noervmente Sindssiemming.
B er nik. Hvordan da?

Lin d enb e rg. Hun er noget tungsindig, sag«

de De mig.

Der nik. Ja! det er noget Melankoli«; jeg

veed ikke, hvad der stader hende.
Li nd enb erg. Nu, saa lad vs antage, at

denne Tungflndighed, De finder ho' hende, kommer

af, hun har misier en Elster, som hun sorger over.

D ernik. Hvo:ledes! en Elster!

Hendrik. Ja min Herre! det kan man ak,

tid forudscrtke hoS en ung Pige; desuoen er det en

romantisk Situation, der gisr Effekt paa Scenen.

Bernik. O! godt! jeg forstaaer Dem.

Lindenberg. Vi antage da, at denne

Tungsindighed kommer over Tabet.af en Elster, hun

begrcrder, og af den Nsdvcndighed, hun seer sig sat

i, at modtage af Deres Haand en Mand, hun ikke

e ister.
Bernik. Vel udtænkt. (til Hendrik) Det er

r.> stor Mand.

H e a s t i f. S! der ftaaer jeg Dem inde for-
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Det er ben stsrste Mand i Verden til en KiarlighedS
Intrigue, og isar en Mester til at lese Knuden.

Bernik. Godt! godt! beter, som det skal

vare. Nu da —

Lindenberg. Nu da, min Herre! saa lad

De hende aabne Stykket med ssrgclige Bekragmin,

ger over hendes Stilling; og her er et Brev, De rile

stiller hende fra den foregivne-Elsker, somvifoeEr»

empel vil kalde Lindenberg. De kan vel tanke, hun

vil blive forundret.
Bernik. Ja! det er let at begribe.

Li de nberg. Saa kommer jeg, og spiller

Lindenberg, og Restem gaaer af sig selv.

Bernik. Godt! Jeg overlader alting, til

Dem; De laeer mig til en lystig Fatter. DeLbedre!

Desbedre! saa faae vi noget at lee af.

Lindenberg. Ja, ja! Der kommer de, vi

vil gaae tilside et Aieblik for at indlede Overraskelsen,

og kommer ikke frem, for Tid er.

Bernik. Det er brav; jeg vil gaae hen og

«nderrette Angeliqve og satte alle vore Spillende paa

Spor.
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Tiende Scene.

Bernik. Madam Bernik. Ange--

liqve. Madder. Madam

Mqdder. Lise.

Mad. Bernik. Min Ven S vi kan føjføh
de, naar Du vil.

Mad. Madder. Del er ikke fok det,

Madder er min S«n t men jeg lover for ham, han
skal spille sin Rolle godt.

Madder. Ja! det flat jeg nok. Mama.

Lise. Ja Herren er vgsaa ypperlig inde i

Karakteren.

Bernik. Var nu saa god, mine Damer!

at tage Plads, (til gise, som begynder at snakke til

Angeliqve) Siille Lise I Hsr nu, Angeligvc! det er

Dig der flal begynde. Det er, som jeg sagde Dig,
en lille Komedie, vi vil spille ud af Hovedet.

'

Angeliqve. Men min Fader!
Bernik. Nu, hvad vil Du Din Fader!

Vil-Du svrlalle mig, et Du har Sorg? det er just
derfor; det vil muntre Dig; det er et lille Meer«
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stab, man giat Dkg, seer Du. Hor nu, Du mas»

bilde Dig ind, at Du har en Elster ved Armeen.

Madder. Hvad! en Elster?
Dernik. Ja, fal en Elster! Lad kun mig

styre det Hele, Sviaerssn! Du har da en Elster ved

Armeen, forstaaer Du; vg han har hsrk Dit for«,

siaaendc Giftermaal, som han er meget opbragt over,

vg har streoer Dig delle Brev.

Ange liqve. Hvad min Fader! en Elster,

et Drev?

B ernik. Javist! en Elster, et Brev. —

Det er efter Din Rolle — Nu! v«r nu ene! der

er Brevet.

Lise. (afsides) 'Et Drev! o? ieg begynder at

begribe det. (hsit ftl Dernik) Et Kjeblik! Herren

falder mig ind i mir Haandvcrrk, det er de Fortroli,

geS Forretning. Giv De mig Brevet, jeg stal nok

faae hende til ak tage imod det. Tcrt De Dem,

Herre! og lad os to begynde vor Scene Jomfru,
sm De saa synes.

B er nik. Godt! der er det. Lad os fte en«

gang, hvordan I to kommer ud af det (De satte

dem alle).
Angeliqve (foran til Lise) Men Lise! er Du
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tosset, slt Du vil have mig til at tage Deel i fligt el

Spil?
Lise. Nu Jowftue! /eg kiander Deres Be«

kymringer og vilde adsprede Dem. Biid da, at
Deres Elster kommer, at han vil anvende alt for at
udrive Dem af sin Äedbellers Hanker, at jeg stager
ham bi i han« Forehavende, og al her er et Brev
fra ham/

A uge lig ve. Ö, Lise! hold op meddelte
grusomme Spil, og sog ikke at fordoble min Fv»
tvivlelse.

Lise. Men Jomfru! der er intet Spil;
las selv, og kiand Haanden.

Angeliqvc. HiMmel! hvad seer jeg?
Dernik. Bravo, min Datter! den Gebatrde

var meget naturlig.
M a d. M a d d e r. Za! virkelig ovenriaav

brav.

Lise. Las Jomfru!
Ang eliq ve. (laser) ^'Min kiabe Angeliqve l

Detjjer da sandt, at jeg narmer nug det Kieblik, da

jeg'stal miste Dem og ak en Medveiler vil rove mig
Mit Livs Lykke, jeg stulde ikke have overlevet denne

firakkelige Tidens, havde, jeg ikke tzarrt vis paa
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Deres Hierte, sg havde det Haab at sfbsde denne

Ulykke ikke givet mig Styrke. Hvad der end fteer,

faa forundre Dem ever intet. Snart stal De fte

mig i Deres egne Foraldres Overvarelft; og i derer

Paahsr Ml vi samlede sage Midlerne til ai forener

og unddrage os Deres Tyranni«. Den «mmesie sg

troeste Elfter, Lindenberg."
B e r n i k. ypperlig udtankt, paa min 8Ere!

Lette Drev forbereder Intriguen fvrtresfeliq.
Mad. Madder. -Ja! jeg seer alt, derfaaer

min Ssn en Medbejler. Hold Dig kiak Madder.

Madder. O ja Mama! v«r De aldrig

hange.
Gernik, Tys, stille! Naa! Angeliqve!

det begynder brav.

Angeliqve, O, kiareLife! er det muligt;

Let er en Komedie. — Lindcnberg! — »! jeg kor ikke

troe det.

Lise. Troe De kun alting, Jomfrue!

Bernik. Ih ja vist! siger jeg: spis Du

kun vakl

Angeliqve. Ak, er det muligt! jeg ftal

see Lintmberg igien. O Lift! jeg er bange for ak

smigre mig med et falst Haab- Delte Brev kk
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udentvivl füti tt Bedrag. Dette mig saa fiare

Navn, Lmdenbecg, er maaskeekun taget paa Tkrsmt,

og den virkelige Lmdenberg, som volder mig saa

mange Bekymringer. —

Ellevte Scene.

De Forrige. Lindenberg.1
Hendrik.

Lindenberg- Han er for Deres Fsdder,

kiare Angrliqve I han tilbeder Dem.

Angeliqve. Himmel!
Berntk. Bravo Bsrnl ket^ar et beiligt

Theatetcoup. Taarene stase mig i Kinene.
M a d. M a d d e r. Ja! Jomfruen spiller me.

get godt.
Mad. Bernik. O, jeg holder af Elskeren,

jeg, han spiller med en Sandhed, en Ild.

Hendrik. Nu videre! — Jomfrue! tal

De nu triftig. Nu maae De veere ved det.

B-rnik. Nu, med Hjerte, min Datter!

bild Dig ind , at det er altsamwen virkeligt.
L
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Madder. Virkeligt! o, alligevel seer ;eg

bog meget gsdk, at ter er kun cn Forestilling, ikke

sünbt, Mama'.

Lise. Ja min Herret Te seer Tingen ftn
ben rette Side.

Hendrik. Her bliver nu enKicerlighedsscene
med mange TroskabLforsikkringer, og saa kommer De

ind Madam, og overrasker de elslende, der gier sig

Umag for at saae Dem paa deres Side. — De

Herre! maae, for ak give Situationen mereLiv, hvor
Moderen kommer over Dem, kysse Jomfruen meget

omt paa Haanden — Meget godt! Nu Madam >

spil De nu den Forundrede.
Mad. Bernik. Godt! lad Te mig kun

passe det — Hvad seer jeg? en Mandsperson kysser
Angeliqves Haand.

Bernik. Godt truffet, paa miy LEre! ret

med Varme og Kraft.

Madder. Ja! men nu jeg, Mama! nacrr

skal saa jeg ind!

Hendrik. De, min Herre! paa K>eblikket.
Her har De endnu ikke at bestille.

Bernik. Ja, ja! man stal nok sige DM

til. Videre Kone! videre!
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Mad. asei'ijjf. Min Herre! hvad vil

De her»
L i N d e nverg. O. Madam! jeg drlger D«m

ikke, del er Kiamighed, der fsrer mig.

Mad. Berni t. Hvad? Kisrlighed.
Lindenbsrg. Ja Madam! den smmeste

Kisrlighed har for evig indlaget mil Hielte.
Mad. Bse nik. Den stakkels Karl! i Tand/

hed jeg er ganfie bevoegek. Nu vel, min Ven! man

kan hsre Dem.

Lidenberg. O! dersom De vilde vcrrdige os

al vcrie os gunstig.

Angel iqve. O, min Moder! hvor vi vilde

takke Dem.

Mad. Bernik. Grille. Glut! gaaeDu Din

Bei! her har Du intet ar gisce. Og De, min

Den!

Hendrik. Om Forladelse, Madam! jeg sy«
nes. De glemmer Situativ, en.

Mad. Bernik, Al.eles ikke. Herren taler

til mig om stn Klarli'heo, og der, synes jeg, maae

ingen Vidner vare lilftcrde, for ikke at paalaegge ham
T vang

C 2
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Hendrik. Ja Madam! Herren taler vm

sin Kiarttghed; wen der er ikke !il Dem.

Mad. Bernik. Hvordan? det er ikke tik

mig?
Lise. Nei det er ikke. Madam! Det er tik

DereS Datter. Husk dog paa, De er Moderen.

Mad. Bernik. O, del er sandt! det hu«
fler jeg aldrig paa. De seer, min Herre! jeg

sagde nok, jeg kom aldrig fra den Rolle.

Bernik. Skamfoerd Kone! hvad d» kommer

i Fyr og Flamme.
Mad. Bernik. Q, kicrreMand! det kom«

mer af, >al det hnfler mig xaa vore Frierdage, og

det kan jeg ikke spille med koldt Blod.

Bernik« Nu da, saa v l jeg komme ind,

al de kan komme lidt i Rolighed igien. Madam!

Hendrik. Ja vel! det er ogsaa Tid al faae

Hr. Madder i Spiller. ,

Bernik. Jeg flat komme ind med ham.
Kcm hid, Svigirsdn.

Heil drik. Et Kleblik, min Herre! lad os fore

berede det en Smule, rin De saa synes. Ved dcn Srsi,

De'gisr, inden De kommet ind, forddbble vi vore

Bonner hos Mad. Bernik, som bliver bevrvgkt og
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lover os fi» Understottelse imod Dem; og'for at und,

gaae at mode Dem, lader man osfliule os i ctCabi«

net. Det vil give Anledning kil andre Begivenhe«
Ler. (De gaae af Scenen.)

Bernik. Godt! Nu vi.

M a d. M a d d e r- Nu Madder! bryst Dig
brav.

Madder. O ja. Mama! det stal jeg nok.

Bernik. Er De fcrrdig?
Madder. O ja- Svigerfader; naar De

vil.

Bernik. Min ki«re Kone og Du min Dat«

ter! gl«d Dem S her hyr vi da min Svigerson, som

jeg her forestiller Dem. Finder De ikke, det er en

vakker Karl?

Madder. O, min Herre'
Mad. Bernik. Han er et meget artigt

Menneske.
Madder. O, Madam?

Lise. Herren har noget jmeget behageligt
ved sig.

Madder. O Mamsell.
Mad. Madder. 91 mjn Son er ikke saa

gal, naar han vil.
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Madder. O Mima?'

Hendrik. Tag Dem vare, min Her e

Mama er ikke i Stykket med her.
Mad de r. O ner! nei!

Hendrik. Min Herre', lad vS for stsrre

Kortheds Skyls springe alle de fsrste Komplimenter

over, og for ak stemstynde Oplosningen snakke lidt

om Kvnlracken.

Bernik. Godt', je, forstaoer Dem, lad

mig raade. (til Madder) Svigersen! jeg er indtaget

af Dem, og da det forekommer mig, som disse Da«

mer tomler om Dem som jeg, vil jeg ffynde mig at

faae Deres Gistccmaal med min Datter istans, og

vil g e ligehen til min Notarius atfaaeContrakten i

Rigtighed, (kilHendrik) Nu! hvad synes De om det?

Hendrik. Meget godt, min Herre! Deler

en deilig Udgang, godt indledt, og godt udfsrt.

Bernik. 6! jeg kiamder en Smule tit The,
otret, jeg er ikke i Gang endnu, men i Asten, naar

her er Folk, sta stal De ste, saa.stal De see' D«

ffal falde i Stave over Udfsrelsen.

Hendrik. Der trver jeg gierne, det stal De

ftlp.
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Brrnik. Godt! fan der er noget i Boge

haanden! saadan e,r Smule —

Hendrik. Jo, jo! Hor nu! De veed, den

onde:, Elster har stiult sig; han har hort alting, oz-

er rasende over det Fortrin, man giver hans Rival.

Del er en Officier, og De kan sagtens tanke, han

tager den Tag en Smule alvorlig.

Lise. Ja vist! det maa flee med Kaarden f

Hianden; han maae stikke stn Medbejler ihiel.

Madder- Hvad? stikke mig ihiel — Men

det er ingen Spog det.

Life Eiler nede ham til at pakke ind, det ex

Reglen. (tilBernik) Ikke sandt. Herre! Deere»

Mand, der forstaaer —

Bernik. Ih jo vist! Skamfmd. Det vik

give en Srene, ber gior Effekt. Zeg »adder paa,

min Svigerssn er bange.
Hendrik. Det er giort for det samme.

Kcm nu De, min Herre, rasende ud af Cabinettek,

og Du Lise, spring os efter ham, der fial spille N»t

tarius.

Ber nik. Har De vgsaa een til det?
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rist. Jo! Herren kan v«rr gansts rolig. Alt

ting er i sin Orden.

Ber.nik, Godt!

Tolvte Seene.

De Forrige. Lindenberg (kommer
ind som rasende.)

Lindenberg. Himmel! hvad har jeg hert.
Angeliqve! Madam! jeg gier bestandig Regnstab paa

Deres Godhed, som jeg anraaber. Og Du, som
kommer at bereve mig ben, jeg tilbeder, begonh ferst
med ar bereve mig mit Liv. (trakker sin Kaarde)

Madder (stielvende) Men, min Herre! mm

—- hvad er nu det?

Mad. Madder. Za! hvad er det min

He,r«! jeg vil ikke, min Ssn maae duellere.

Hendrik. O Madam! det er ikke andet end

st Spil, lad De ham kun.

B ernik. (leende) Ih ja! det er Scenen.
Mad. Madder. Scene mig hid, og Scene

mig did, saa stal min Sen ikke duellere. Hvordan,
m eneste Sen. —



Henbrik. Ih nej Madam! han ffal heller

ikke duellere, tvertimod stal han blive sin Carakleer

troe, vcrre bange, og reije, og for at trelje si> !>'«v,

afsiaae Herren sin Kimene.

B e r n i k Ih ja! det er ogsaa min Mening.

Folg De nu den Traad.

Mad. M a d d e r. For mig gierne! naar mi»

Son bare ikke flat siaaes-

Hendrik. Nei Madam! De seer nek. De,

t«s Hr. Son har me : ti bedre fat sig ind i sin Rolle.

Kil De bare see paa ham, hvor han staaer jog

nister.
B e r n i k. Overmaade godt, Svigerssn! det

zjor De i Sandhed meget naturlig.

, Trettende Scene.

De Forrige. Lise.

Lise. Der er Notariussen, - kan han komme

ind.

Hendrik. Et Kieblik (til Lindenberg) Nn

tnin Herre! forbered De Notarinsfens Komme,

Lindenberg. Nuvel, min Herre! jeg
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giver Dem Valget, ritten strax at frasige Dem Jom,
fruen, eller giere mig hendes Hierte.stridigt med

Ka:rden i Haanden.
Mad. Madder. Nu, ffynd Dig Madder!

ingen Stti'ighed.
M a d d e r. Siden Jomfruen behager Dem

— og siden De behager Jomfruen — og siden det

sas behager Madamen — faa stulde del giere mig
endt at mishage. Dem, jeg, og see, derfor afstaaer
jeg Dem hende, min Herre. Var del godt, Mama!

Berni k. Ikke faa galt i Sandhed.
Lindenberg. Jeg er tilfreds, min Herre!

Raar faa er, kommer Jomfruens Hr. Fader med

Notariussen og Jomfruens Conrrakt, Navnene er in

Blanco, og med Madammens Samtykke lade vi

dem ittbsortte (kil Madder) Og De forestiller mig for

Faderen, som en god Wen, der undertegner kil Vite

Lerlighed. §r De villig dertil?

Madder. Ja, min Herre! «f mit gansse
Hjerte.

Hendrik. Lise! flig Jomfruens Fader til,
dg lad faa Nokariussen komme.

Bervik. Det er godt indledt, i al Sandt
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hed! gebt indledt. Det er virkelig noget a! tzime

en lille Intrigue af.

Hendrik, Ikke sandt! ja men del giver vi

tzen ogsaa ud for.
Vernik. (reifer sig) Nu jeg, ikke sandt?

Hendrik. Jo, min Herre! nu De!

Fiorten-e Scene.

De Forrige. En Notarius.

Nrr.nik. Q! der ex NokariuSsen — Ih!
let er Hr-Tromann!

Trvman. Til Ticneste, min Herre? «

Her er Len Lontrakt, Dr har begicrrt af mig.

Bernik. I Sandhed! det kan man kalde

at virre i fuld Costume — og saa alvorlig — fere

pu. Kone! Det kalder jeg at virre inde i sin Rolle.

T r o m a n. Sin Rolle ? Hvad vil det sige %

Bernik. Saa De spiller ogsaa! det vidste

jeg ikke af.

Troman- Hvorledes? jegspiller?
Hendrik. Men, min Herre! lad oS fsrst
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lemme til Endelighed med vore Ting; siden har vi
Stunder nok ar snakke.

Bern ik. Det er sandt nok! lad os komme
til Endelighed.

Troman. Her fattes blot at tilfsie Brud«
gommens Navn og Stand.

Lindenberg. Behag blot at s«tte Linden»
berg, Capitain ved — (Hesten sagte)

Troman. Lindenberg?
Ber.-rik. Ja, ja! Lindenberg! ffriv, som

man siger Dem (til Hendrik) Hor, siig mig nu, jeg
falder nok t Forundring over at finde denne Herre
her? gier jeg ikke?

Hendrik. Jo vist! De spsrger ham, hvad
han ssgec her, og den gode Herre (pager paa Mad»
der) svarer, som vi har aftalt, at han er her som
Vitterlighedsmand.

D »r n i k. Godt! og saa lader jeg ham un»

derftrive, .kke?

Hendrik. Jovist! Men, fqa lad os da

komme til Endelighed (til Lindenberg) Skriv De
under!

Lindenberg. Seeder! (skriver under)!
Madder. N» jeg
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Hendrik. Kom De kun (MadderDriver
under) Du De, Madam.

Mad. B e r nik. Skal jeg ogsaa skrive un-

Ler, min Ven?

Hendrik. Det forsiaaer sig. Det er et minde

varligt Theaterspil. Ikke sandt, min Herre!
Bernik. Ihj» vist! man maae laegge al ben

Sandhed, man kan, i alle disse Biomsiomdigheder.
Hendrik. Det stal ogsaa stee. Var da saa

god (hun understriver) Nu De, min Herre! saa er

Let fardig.
B e r n i k. Kom hid! — Der ti nu det giert

Mads Bcrnik.

Hendrik- Nu da Hr. Mad« Bernik!

vel! nu er Stykket ril Ende.

Bernik- Godt! og hvad stal vi kalde det?

Hendrik. Zh! Hr. Mads Bernik om

De vil.

Linbenberg. Fy, Hendrik.
Bernik. Nej, det gäaer ikke an. Men f.

Er. Frieren fra Landet, d k r blev tager

ved Ncrsen, det var ikke saa galt.

Hendrik. Lad dn heller hedde! de blev

taget ved Nursen! det er korttre vg bedre.



Brbnik. Me>, hvorfor De, Let var jo ikke

flere end min Svige, ssn bet Aieblik i Scenen med

Kaarden.

Madder. O, nej, nei! jeg fane nok, det

var el Pud?.
Lise. Ja, Hr. Madder er huul!
Bernik. Naa, naa! Svigersen, tilstaae

knn, De var bange! Si!g De den rene Sandhed ,

Madam Madder! var han ikke?

Mad. Madder. Jo, det nagter jeg ikke!

Bernik. Godt, godt! nu er det forbi, det

var en lille ^psg, vi ville giere oö, for at muntre

oS lidt, men nu vil vi ogfaa, medens vi have Hr.

Troman her, linderstuvr den virkelige Conrcakt

fokj det.

T r o m a n. Den virkelige Contrakt!

Bernik. Ja vist! det var ingen ret Coittcakt,

forstaaer De. Det var nogle Leier, vi havde imel«

lemos, en lille Komedie, vi spille til Tidsfordriv,

forstarer De?

Tro man. Hvad, en Komedie?

Bernik. Ih ja! en Komedie — Var De

isse Underrettet i Forvejen? ø, HiLeffam! det var



47

herligt; saa er De'ogsaa taget ved Nase»! Q, Bra/
vo! De blev taget ved NLesen! ja De"har
Net, Le har Ret.

T rv man. Min klare Hr. Bernik! jeg veed

ikke, om De har villet spille Komedie, og hvad Rolle
De har ville spillet. Men, i Let mindste veed jeg,
at Nstarkussen var virkelig, og jeg kan sorsikkre
Dem , at Oplosningen er sand.

Bernik. Men, hvad er det. De der fors
taller mig om Notarius og Oplosning — Var dog
saa god at forklare Dem.

Hendrik (afstdes) Nu kommer snart Alting
for Dagen.

Bernik (til Hendrik) De minHr.Artist. —

Hendrik. De gior mig for megen LEre,
Min Herre! jeg er endnu hidindtil kuli Lakey.

Mad. Bernik. Lakey! O Himmel! og
min Daller?

Li se. Er gift, Madam.
Mad. Madder. Gist? og denne Herre —

(peger paa Lindenbera)
Hendrik. Er Jomfruens Mand.

Madder. Hendes Mand! og men jeg da?
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8 i fe. De er een af dem, der Slev taget vrd

Nasen.
Vernik. O; for en Ulykke! nu er jeg ved

det — og jeg er Den anden, ikke fandt?

Hendrik. Jeg beder Dem om Forladelse,

Min Herre! men det var ester DereS cgen Begicrring.

Madder (ril Linkenherz) Nu ja da! De kog

mig veo Nasen paa Prsven, men gisr ikke Regning

paa mig ril Öpfsreifen, for der kommer De til at

spille ganske aliene. Ikke Mama?

Lise. Deres Rolle er ogsaa til Ende- Det

bliver ved Gemralprsven.

Hendrik. Ja! naar kun den har gjort den

Lykke, den stulde, har vi jo intér mere at «nske.
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Personerne;

C o r me u il, en Mand mellem 45 og Zs Aar,

Saint Leger, hans «Idste Son,

Henry, hans yngste Ssn.

Mer ville, en Slags Dientiener,

G r i p p e r , en Bexelerer.

An g e I iqve de Mel fort, en ring Enke.

C id a li se, en Coqvette.

En Li e n er.

(Scenen ^r i Paris i Lorineoils #«x4\. og
- ror,Biler

mi elegant meudleret Sal).



Forste Scene.

H enry (ene).

&)ia n jeg da efter' fire Aars Frav«relse igien t min

Faders Huns; og endnu har jcz ikke kündet saaet

ham at see. Jeg har gienfundet min elstvardige
Cousine, Mad. de Melfort, som Enke, og kan da

vove at tragte efter hendes Haand. Hun veed ikke af
min nuvarende Formue; Banqversn Grippcr,

som jeg, under Navn af Henry, har nedsat mine

Penge hoS, har lover ar bevare den dpb.esie Hemme«
lighed. Men Kiskkm er 8, og min Cousine er he^
ikke endnu; hun bad mig dog i Gaar at oppebi«

A 2
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hende her, ,nden min Fader stod op. Jeg hore
nogen — der er hende.

Andctt Se ene.

Henry. Angeliqve.

Henry. Ah! er De der, kitrreste Angeliqve $

Nu, hvad tor jeg haabe?
Angeliqve. Jeg gientagec Dem, beter

endnu ikke Tid at komme for Deres Faders

Kine.
Henry. Hvorledes? efter fire Aars grusom«

me Skilsmisse, efter alt det, jeg har gjort for at ned«

bryde de »billige Fordomme, han havde mod

mig —

Angeliqve. De veed, hvadForki-rrkigheb han
har for sin »ldste Son; Sk. Leger har altid vcr«

ret avindsyg over Deres gode Egenskaber; og af Frygt
for al giere ham imod, eller kanffee at ydmyge

ham, er Hr. Lormeuil urelfcrrdig mod Dem.

Henry. Jeg har allid holdt af min Brodér,
men han giordc mig vel meget af det; og jeg tilstaaer,
eg havde vel ogsaa noget Uret i den Tratte, vi havde
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sammen, og hvorfor jeg maatte forlade min FaderS

Huns.
Angeliqve. Z svrigt bliver DereS Fader

Dag fra Dag mere forblindet i Henseende til Saint

Leger; og denne Skrsbelighed er Skyld i, han er

flyttet til Paris, eg har kastet sig ud i den store

Verden, som han ikke tiender del mindste til. Ist»,
den for at holde Deres Broder tilbage, er han halvt
i alle hans Daarstaber; og det er endelig kommet

faavidt, at man har ondt ved at flielne Faderen fra
Sonnen.

H e n r y. Hvad siger De mig, kiarc Ange»
liqvel — Men har De talt til ham om mig?

Angeliqve. Han vidste Deres Ankomst, in«

den jeg sagde ham det, oz jeg vced ikke, hvorfor

han bilder sig ind, at De kommer blot for at fordre
DereS Msdrenearv.

H e n r y. Han kienber mig meget siet. Men

om end faa var; nyder da ikke min Broder sin For«
mue? 1 ccc mine Rettigheder ikke lige faa lovlige som

hans?
Angeliqve. Ustribig; men Deres Fordring

vilde komme meget i Utide; jeg bor ikke fortie
Dem . at DereS Faders umaadelige.Formue er tenn
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melig sdelagk. Oj hvor knnb« det heller vsre andet?

Idelige Udgifter, ingen Orden, Commissionairer,
der bedrager ham, falske Venner der forlerer ham.
Smigrere, der dysse ham i Ssvn, Fruentimmer, der

sdelaegge ham, eg Tieneftefolk, der hielpe til, alt,

hvad de kan.

Henry. Himmel! Hvilken Skildring De gisr
mig.

Angeliqve. Det er Skildringen af mange

Huse her i Byen, min Ven ! Jeg vred ikke, hvad det

er for et chimcrrist System der har forledt Deres Far
der til at opdrage Deres Brodér efter falste Uafhom,

gigheds Grundsottiiingcr. Han glemmer sin Alder,
sine Pligter, og sir Fadernavn, og paatager sig alle

Ungdommens Latterligheder; med eet Ord, Haner
veyesviis sin Sons Fortrolige og Medbejler.

Henry. Erbekmulirt?

A n ' i g v e. Midlertid er han mere strebe«
lig end lajivoerdig; og fslgelig mere at beklage end

at dadle.

Henry. O, jeg feer det forvel! jeg er her
bleven glemt af hele Verden, undtagen af Angeli,
qv«; men des dyrkbarere er mig hendes Erindring.
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Angeliqve. Ja! mit Hieate er uforandret-

Forhen holdtes jeg af el helligt Daand; nu er jeg

Ente, og raadig over min Formue; den er ikke stor;

men den er ganske Deres.

Henry (kysser hendes Haand) Det er da

»sandt, man har sagt mig om et Menneske, her skal

boe i Huset, en vis Mccville 1

Angeliqve. Del er sandt, at Deres Fader

alk lange har over hangt mig om at agte ham; men

om vgsaa mit Hierte ikte havde varer Deres, kunde

jeg dog aldrig have givet det bort til et Menneske

uden Grundsarninger, uden Sader, en graadig

Snyttegiast, start i at fortalle Nyt, stark i at love,

der gier sine Forretninger til Forlystester, og stne

Forlystelser til Forretninger, der bestandig taler om

stne Midler, og lever selv paa andres Bekostning,

med eet Ord, een af disse nymodens brave Folk, som

man moder overalt, og som har ingensteds hiemme.

Henry. Jeg overlader mjg til Dem,Cousine,
lael De min Sag hos min Fader.

Angeliqve. De kan forlade Dem paa min

Nidkiarhed; lad » e mig kun forberede ham paa

Deres Helog — Jez ttoer at hor» ham; jeg siger
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Dem endnu engang, det er endnu ikke Tid at lade
Dem see. Gaae tilside; jeg skal lade Drm vide, nacht

Tid er.

Henry. Hvor det smerter mig at skulde
Lort, da jeg saa gierne vilde kaste mig i hans Arme!
Men siig ham for alting, ki«re Angeliqve! at jeg
aldrig har ophort at elfte ham, og at jeg smigrer
mig med engang at vise ham, at han har i mig en

arhsdig og kimlig Ssn. (gaaer)

Tredie Scene.

Angeliqve. Lormeuil.

Lormeuil (med en Fleuret i Haanden) Ha!
ha ! ha! pareer mig den! pareer mig ten!

Angeliqve. Ah, Onkel! De er tidlig i
den krigersse Stemning.

Lormeuil. Ja! jeg foler mig i Aande! see
selv, og siig mig, om noget ungt Mennefte er istand
til at gisre et Udfald med storre -tyrke.

Angeliqve. Tag Dem vare! De kunde
gribe Dem for st«rk an.



Lerineuil. Tie Du frille; jeger bestandig
raff, flink, i god Lune, og ved god Helbred ! jeg
er nu en lyve Aar aldre end min aldste Ssn, og

man kager mig overalt for hans yngre Broder.

Angeli qve. Vist er det, at ingen kan an-

see Dem for hanS Fader efter den fortrolige Tone

han tager med Dem.

L o r m e n i l. Der er Du igien med Dme

Fordomme fra den gammeldags Opdragelse. — En

Fader maae ikke vare sin SsnS Tyran.

Angeli qve. Riglig! men han maa ikke

heller vare hans Slave.

Lormeuil, Hvad! hvad! hans Slave?

jeg er hans Kammerat, hans Fortrolige; vi har tn-

gen Hemmeligheder for hinanden, vi er bestandig
sammen, som et Par Kiacester, og vi er DuS som

Brsdie. Vi gaae fammen til Spilleparti, til Bal,
til Concert, til Komedie; og vi er faa gode Venner

at vi prsver Styrke hver Morgen; det er en Lyff.
Ha! ha! ha!
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Fi erde Scene.

De Forrige. Saint Leger (kommer
ud af sit Værelse med en Fleuret, og falder

ud mod Faderen)

Sk. Teger. Ah! ha! ha! God Dag, Fa«
der! Hvordan befinder Du Dig? — nu"! er Du be«

ständig oppe ar fficrndes med Cousine?

Lormeuil. Javist! hun vil laste mit Op«
-ragelsessystem.

A ngeUgve. Ja! jeg holder rigtig nok ikke

af Systemer.
Lormeuil. Men mit grunder sig paa Na,

turen, det hviler paa tre ganske simple Maximer;
aldrig at raadspsrge irden sin Samvittighed, aldrig
at giøve. uden hvad man finder ret, og aldrig at lade

sig nedflaae af Modgang, er der ikke; hvad jeg gien«
tager Dig uophorlig? min Ssn!

St. Leger. Jo, min Fader! og jeg har
altid fulgt disse Maximer paa det nsieste. Jeg kom

ikke hism fsr Kl. fire. Vi tilbragte Aftenen hoS
Sen fremmede FMinde; der blev spilt et Helvedes
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Spil — S« tiender jo den dejlige Kone, der har den

lete Mand, den Levcrandeur, der cc sga stor en Tny-

der. Nu ! jeg tsc vadde paa, hun kable meget mere

i Nat, end han har vundet den hele Dag.

L o r m e u i l. For Dicrvlen! bel er meget

sagt.
A n g e l i q v e. (som broderet) Hvilken Sam»

tale!

Lor menil. Jeg var hos den Dame —

S t- Leger. Ah! jeg forstaaec; Din In-

clinatior —

L orm en il. Hun lader ti! at vare meget

nig, hun har el pragligt Hu»S, en kostbar Eqvipa,

ge, pragtige Juveler — Jeg vil cndogsaa tilstaae

Dig, jeg har alvorlige Hensigter paa hende.
St. Leger. Bah! vilde Du giste Dig

igien 1

£or nu ti il. Saae Du det maastee ikke

-ierne?
S t. Leger. Jeg! o, jovist! Du vilde for«

trylle mig; jeg stal bandst paa Dik Bryllup, og Du

kan gierne ogsaa bandst paa mit! — For Raritetens

Skyld burde vj gifte r§ begge to paa een Dag.
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A u g e r iqve. Dek vilde virkelig ogsaa voere

noget at lee af! o! hvor de er tossede.
Lnrmeuil. Tael Du aldrig med, for

vi kunde istcrden for to Bryllupper gierne holde tre.
Merville —

Angel iqve. Alt nok, kicrre Onkel! tcrnk
De aldrig paa mig.

Lormeuil. Men efter det,Du siger, lader

det.til, som Du har giort et Valg.
St. Leger. Ja, i de,4Timer, jeg ikke

har seet Dig, har jeg fattet en Lidenstab, der ikke
tudes forend med Livet. -

L o r m e u i l. Det er lidt stärkt.
Sk. Leger. Og hvorfor stulde seg ikke elste

hende? — det er en fuldkommen Dame. Jeg har
msdt hende i Selskab. Forestil Dig, hun har de

stsrsteKine, bel nydeligste Boudoir, ben hvideste
Haand, den mindste Bologneser, den hoieste Laqvei, og
Hen laveste Vogn, her i Byen.

L o r in e u i l. Han er indtagende, han er saa
munler; han er saa vittig, som en Engel. Men siig
mig engang, hvordan staaer det med Dine Fi«
n«nz«r?
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®t. Leger. Forlraffelig! jeg har ikke en

Skilling.

Lormeuil. Et ungt Menneske mane ikke

vace uden Penge; jeg har endnu ioo LoujSdvcer;
vi vil dele som Dredre.

S t. Leger. Med Giengiald ved Leilighfd!
naar jeg er ved Skillingen, stal jeg laane Dig; men

det er sandt, Du forestiller oS Din Gkienne i Dag

ved Frokosten; vil Du, jeg stal hente min?

Lormeuil. For en Ulykke! gierne-

Sl. Leger. Vel at forstaae, at det hedder,
hun kommer til min Cousine; for hun er anstairdig,
fiisndt hun er for Orde.

Lormeuil. Jeg brander ester al kiende saa
fialdent et Fruentimmer.

St. Leger. Jeg siger Dig da ikke Farvel,
min Fader! Hor! det bares mig for, der vil vare

Lykke ved Dine 50 Louisdsrer. Jeg iler efter min

Skisnne; jeg gisr et Lsb ind til Spilleselstabek; og

jeg kommer ikke tilbage, uden med PlutuS og Gra«

tierne i mit Folge, (gaaer)
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Femte Scene.

Lo rm eu il. Angeliqve.

Lormeuil. Hvor man er lykkelig, naar

man har saadan en Sen! Lad dem komme mig her,
de F«dre, der altid er alvorlige og knarvucne; de

giøvc Deres Born til Hyklere; medens Venskab og

blid Fortrolighed har ftemlokker min Sons lykkelige
Egenskaber. Du kan huske, i sit tiende Aar var

han et Vidunder.

Angeliqve. O! disse fmaa Vidundere bli«

ve noesten altid maadelige Personer, naar de voxe

til. Det er ikke Tilfaldet med Deres anden Son

Henry.

Lormeuil. Tal mig ikke om ham; han var

opdraget efter sin Moders gammeldags G-Midfaknin,

ger, det var en Stakkel, uden Liv, uden Genie;
han havde flet intet ef er mig.

Angeliqve. Zeg tilsiaaer, han var ikk« aU

vidende i sit tiende Aar; men : hans femtende ndvik,
lede ham. Forstand sig; nn har han lmt Alting, »g
Sr. Leger har glemt Alting.



Lormeuil. Hsr! tael mitj ikke ondt om min

Ssn, eller vi to blive Uvenner.

A n g e l i q v e. De seer lvertimob, jeg holder
hans Lovtale.

Lormeuil. Ja Henrys.
Angeliqve. Er han ikke ogsaa Deres

Ssn?

Lormeuil. O jo-

Angeliqve. Del er dog underligt, at ta

De veed, han er i Paris, De endnu ikke har tilladt

ham at komme i sin Faders Hnus.
Lormeuil. Men er de: min Skyld ? hvorfor

har han lagt sig ud med sm Brodér? min Ssn.hol«
der ikke af ham, og dek vilde give evindelige Kioevle,

rier. Overalt har St. Leger erkläret sig: dersom

hans Broder kommer tilbage, tager han fra mig,

og Du seer selv, jeg kan ikke vare tvivlraadig mel»

lem dem.

Angeliqve. Hvor De er nbeielig?
Lormeuil. Hsr! jeg vil heller gase hen ril

haw.
Angeliqve. Hvor De er svag.
L o r m e u i l. Nu! saa lad ham komme, saa

vil jeg tage med ham. Men Du sattier mig i ondt
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Lune. O! der har viMecville; jeg haaber, han skal
muntre mig lidt.

A n g eliqve. (afsides) Jeg maae hnrtig lade

Henry vide, at hans Fader vil see ham. (hoit) Jeg
gaaer; jeg veed, De venter Fremmede; jeg vil see
til, ak man sorger for Frokosten, (gaaer)

Siette Scene.

Mecville. Lormeuil.

L o r m e u i l. O! er De der, min Veir ! hvor
Diorvlen har De vcrret henne i hele tre Dage?

Merville. O, Moncher! tael aldrig til mig
om det! jeg er druknet, overvaldet! jeg har havt
de alvorligste, de uopsirtteligste Forretninger; et Bat
ar aabne, en Duel at ordne, en Aclrife, at lade de«

butcre, en Journalist at bestikke, et Giflermaal at

flntte, en Skilsmisse at forekomme, en Hemmelig«
hed at udsprede, en fremmed Cavalier, at forestille,
og en engelsk Hest at ride Veddclob paa. Skulde
De rroe der? alt, del har kun v»r«t 24 Timers Ar»
beid for mig.
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Lormeuil. Hvor han tog er inde i meZtt!
det er on ubetalelig Karl.

Mer ville. Jeg har imidlertid ikke a lernt
Dem for det; jeg har taenkr baale paa Deres Ting
og Deres Forlystelser. Deres Ting gaae ilde.

Lormeuil. Desvacrre!
Merville. Men Forlystelserne gaae godt.
Lormeuil. Desbedre!
Mer ville. Zeg kommer fra Deres Bankier;

han har ingen flere Penge af Deres.
Lormeuil. Hvad Diaevlen !

Mervi ll e. Men den unge elffvorrdigeDame
er villig ar cegre Dem-

Lormeuil. Ah! godt!
Mervill e Klokken eet maaeDe mode i en

Forsamling af De er Credieoi er.

Lormeuil. Der er ubehageligt.
Merville Men Klokken to har vi et deliig;

Lystpartie aftalt ud til Bagatelle.
Lormeuil. Det er guddommeligt!
Merville. Deres Gaard er tzandrsat megrj

hsii, sg Netten vil formodentlig lade den ftklgft
Lormeuil. De bedrsver miz,

Ä



Mervillt. Men Derts Navn bliver mere

sg mere bekiendt, man Satte meget om Dem i Gaar

hos en vis Minister; og han har ifsnte at lade Dem

bede tilbords.

L o r m euil. De henrykker mig! >nen saa las

der det ikke, som mine Ting gaae saa ilde.

Merville. Min Gud, nei! det er kun et

Ojebiiks Forlegenhed! og sit kommer i Orden,

Locmeuil. I alle Tilfalde er Godset Tt-

Leger, som min Son har arvet, sine 50000 vard.

og han vil giore sig en Fornsieise —

M e r v i U e. O ja ! ja! ganske vist; var D-

ikke urolig for nogen Ting; og belank, ak min Cre-

dil, urin Formue, mine Patroner, alk hvad jeg har,

horer Dem til-

L o r m e u i l. Men De maae ogsaa vcrre riig;

De bruger ingen Ting, og lever bestandig hos

andre.

M e r v i l! u 0 ! det er et bestandig Offer jeg

bringer Lenflab.
Lormenil- De veed, at Cidalise selv kom«

mer her til Dejeuner.
Me rvi ll e. Ja i og undres endog over, at

hun ikke er her endnu; hun stod til BognS, da jeg



forlod Hendes Hst'el; hun kommer f ft» EqviMg« mel
fire Heste for; hun er bedækket med Juveler og .ft nip
kinger. Jeg kroer ak hoie hende; jeg lader Dnn
vare ene med hende , og vil hen ak J'ec at vinke fiere

dejlige Angeligve for mig. (ganer)

Syvende Scene

8 o r m s u i f, 6f. Leger»
lise (t Uorden.)

Sk. 2 es er, Fat Dem dog. Frue! jeg bi-
drr Dem. En L«nestoel, noget at lugte til

Tidales«. O Gud', hvilken grasselig T>l<

dragelse!
L'ormküil. De bringer mic ril at ffialre'

deilrge Lages! hvad er der handel Dem?

Ti. 2 eg er. Som Frmn kom neh nf Viviris
negaden, blev hun overfaldet af en Flok —

Lormeuil. Rovere 1

St. 8 eger. Nci, Creditdrer! o! Itt Kr'aU
ttingpa?' ^

B ?
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C i dali se. Forestil D«m, min Herre! at

jeg nu i to lree Aar har skyldt mine Kisbmand ad,

stilligc tusinde Livres, og al de Karle har den Ufor«

stammenhed at krave mig, ligesom de forst havde

havl dem tilgode i otte Dage.

Lormeuil. Det er nogle uforstammede

Skurker.
C i da li se. Jeg har ti Gange ladet dem ka«

sie paa min Port! men har ikke de Elendige faldet

paa at giere en Coalltion mod mig? da de vidste

jeg tog ud i Dag, har de flokket sig sammen, og stod

paa Luur efter msg paa Hiornet af en Gade, lod

min Kudst holde, tvang mig at staae ud af Vognen,

og uden videre Proces tog Hestehandleren mine He«

sie, Sadelmageren miu Vogn, Juveleren mine Jiive«

ler. Modehandleren mit Kniplingsflor; kortsagt, de

Kiocltringcr stial fra mig alt, hvad der herte dem til.

Lormeuil. Det er gr«sseligt!
C i dal ise. See! see, hvor. de har plyndret

«ig!
St. Leger, Det er en Lykke for Dem,

Frue! at Deres Skr«dder ikke var med af Coali«

»ionen.
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2o i’metiis. Frue! det er en Begivenhed,
der er istand til at gisre Dem ubodelig.

S t. Leger. Jeg vilde gierne forsvaret Fruen
mod hendes Creditorer; men jeg var bange for, der

stulde vane nogle af mine imellem. Ah! der er

Frokosten.

Ottende Scene.

De Forrige. Ängeliqve.'
L or men il. Niece! jeg forestiller Dig —

St. Leger. Cousine! jeg har den LEre at

forstille Dem —

Lormeuil. Min tilkommende Kone?

St. Leger. Du svoger, Fader! det er

min.

Lormeuil. Saa sagte, saa sagte. Hr.
Son!

Cidalise. Hvad? De er hans Fader?
L o r m e u i l. Vist er jeg.!
Cidalise. Hvad? De er hans Son?
St. Leger. Ih ja.



Li da li se. Nu ! det er et magelsst. Wspr,

Lvnikyr psa Eoenlyr.
Lormeui L Det var kz fcenuc Dame, Du

talte til mig om. i WvMs?
Sk. L°ger- A»! HU. var HK ben Skisane,

Du vilde «gre?
L o r m e u i l. Hun selv.

St. Leger. Der salledes bare, Du Fuldt
sxm min Medbejler.

Mervi li e. Men Frokosten bliver fotb; lah

ss satte os«

§ ida li se, Frue! jeg. Har lange brant>t es«
§er at giere Deres KimidAab (sagte til. Lprmeuil)
Man kan godt ses, hun er fra Lander.

Angeli.qve. Dst De er fprestilt af min

0|Uli —

Merville. Tillad mig ffirnne Frue!

Lyde Deur en Kop Thee,
St. Leger- Du veed Dine 50 LyuLsdoxer l.

Le er tabt.! det par gjort i in Minut.
'

Lo r meuil. Du sagde dog. Du. kom ikke tjr-

tzage ud»» mod Plukus og Gratierne i Dik Felge.
Sk. Leger. Je^ har kun holdt de> habeas
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Cjda li se. O ! det smsrkermrg for jeg havde

iflu&e at ti)i til Dem, i den lille Forlegenhed, jeg ep.

L o r m e u i!. Men D- burde voere ved Penge,

Frue! De betaler ikke Deres Creditorer.

C i d a l i se. Og vor kicrre Merville, som sti

ger ingen Ting; han Vil saa gierne tjene sine

Benner.

M e r v i'll i. O, min Gud! hvorfor talte De

Mig ikke til — fos 14 Dage siden — da kunde jeg

varer Drm til Tienesie.

Niende Scene.

De Forrige. En Tiener.

Tieneren (moelder) Hr« Gripper.

L o r m e u i l> Han kommer ret belejlig ! lad

ham komme ind (Tieneren gaaar)

Cidalise. Hvad er det for «N —

L o r m e u i l. Det er en Mand , vi alle troen-

g; til, en Jvde as mine Bekiendle.



24

Tieirde Sce ne.

De Forrige» Gripper (klcedt ala

incroyable.)

Larme uil. O, god Dag ! kiaere Gripper!
Gripper. Tiener Hr. Lormeuil.

Cidalise. Hvad? er del en Jode, det?

Lormeuil. Ja »i|\! der er en Jode xaa

Moden; han er Vexelerer.

Gripper. Der sidder de alle faq roligs; og
de maae dog sagtens formode mit LErinde.

Lormeuil- De kommer ak byde miZ Penge
— til hvormange Procent ?-

Gripper. Min Ven ! Deres Papirer tages
ikke mere imo.n'aa Porsen,

Lormeuil. Hvorledes?
Gripper. De er fuldkommen edelagt»
Alle. O Himmel'
Gripper. Jeg har laank Dem- saalcrngc der

var- tilstrakkelig Sikkerhed;, men der er giorr Beflag
par alk. hvad De eier, og det er med inderlig Deel/

üagelle i DareK »lykkelige Skiebne, jeg har forlangt
^-'-nkion (Deres Gaartz-
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Lormcuil. 0 ' ffulde det vare muligt ?

Merville. (drikker) Jeg beklager Dem,
min Ven!

Cid a lise. Det er grasseligt,
Grippe r> Bedrev Dem ikke, min Ven?

vi vil soge ak adsprede Dem. V>l De spise hos miz
, Morgen?

L o r m euil. Min Herre! forsg ikke min

Ulykke med denne kolde Spot.

Cidalise. OGud! det er grusomt! (sagte
til Sr. Leger) De har Deres Gik dernede; lad os

fiøve en Tour til Bois de Boulogne,
M e r v i l! e. Hr. Glipper! Deres Tale passer

meget ilde.

G ripper. Men fim hsr d g; i Paris er

Forretninger som Forlystelser og Forlystelser som For«

retninger; man lader gigre Erecution hos en Mand;
del hindrer ikke, man kan gierne spise med ham
derfor.

L o r m e u i l. Et Aieblik, min Herre! mine

Ting er maaffce ikke saa fortvivlede, som De troer.

Min Son! nn er det Tid ar vise, om Du elske?
m



26

St. Leger. UpaatvivleliKst jeg elsser Dig.
Lormeuil. Det erDrg, der for en stor

Deel har tilsat min Hvrmue, Z)u maae hielpe mig
ak reise den iglen. Godset St. Leger, som Din

Tante har testamenteret Dig
St. Zeger. Hvad? Godset St. Leger? —

regner Dn paa det? — Det gior mig fottvivlet;
men det er for lange si den oxspiist.

An g e lig ve. Det hryde jeg n»k forudseet.
L orme uil. Hvorledes, min Herre! De har

vovet at f{3 t det, uten ak fpsrge mig?
Gr. Leger. Ja! jeg foler, at jeg har uret;

men tillad mig ai gienkalde Dem Deres Grundsat,
mnzer , raadspsrg aldrig uden Din Samvittighed.

L o r m c tz U. Men hvor har De kundet?

St. Leger. Gisr aldrig andet, end hvad
ber synes Dem ret — Jeg ttoengle til Penge; det

syntes mig Ret, at staffe mig dem —

Lorme »il. Jeg beundrer Deres Koldsindig,
hed» da jeg er sdelagk.

Sk- Leger. Men, min Fader! De har
sagt mig. imå ikke maatte lade sig nedflaae af Mod,

gang, og dsg —
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V?

S o i' mel) i!. Jeg er straffri. Gaa° bort

L i d a l i se. Gaac!. jstaden for sit bedreve

Dem, saa kom nied vs, «i vil see at trssts

Dem.

Gr ep per. Jeg tllbydtt Dem nur, Bog«.

Z evrigl er jeg ingen Barbar; og ril Deviis pb«

Mi! Venstab, giver jeg Dem Frist til i Morgen med

al tamme Huset.

Tidalise. D- ssaf see, alle Pariser Cre,

bitorer har sat hinanden Stavne. Mine har fordre-

vet mig as min Vegn; Deres fordriver Dem af

Deres Gaard i der bliver meget angsteligt for (fif?#

lige Folk.

S i. Le g'er. Min Faders

d o r m e»i i. Lad mig vare, min Herre.!-

C i bal ile (til Sk. Leger) Rar ubekymret,

det er ek (Licbiiks ondt Lune. som ganer over. Fare

vel 6i,n Ven! tag Deres Parti, som en Mand; men

hpsk paa, at man her til Lauds, aldrig er Lykken

«crrmere, enb naar man er sdelagt- (De gaarr)
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ENevte Scene.

Mrrville. LsrwcUik. Angeliqve.

Lsrme« rk- Jeg hax opossret alting fsr —

Wervikle. .(staser ft« Bordet) S, det ulak,

««mmkUze» trr letstndize Fruentimmer! det haarde
Menkrstr! Le« ubestandige T«n!

'

orm en il. Nn hak jeg ingen andre tilbage
end Dem.

Merville. Eikkerkig stak De fte, om jeg
h Deres Wen; DneSUharkd vil ikke vare lange, det

svarer jeg Dem fod og —• Lekitzadesse forbyder mig
tit sige mere -— Farvel! (afsides) Lad mig hurtig
faae of Brien „ hvad der horer mig til h;r i Huset.

Lormruil. Farvel, min Ven!

Me rviüe. De Dl hsre fra mig, fsrend
De venter, (gaser)

Tolvte Scene.

Lsvmeuik. Arrgeliqve,

Lo ro: e ni l- Bet er en sand Ven.
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Ang el iqve. Han er en Smule mere Hyk,
ler end de andre; del er All.

L o r m e u i l. Ner! han elfter mig » oz feg er

vis paa, han anvender alt men del er Win Sons

Forhold, der smerter mig.
A n g e l i q v e. Nu seler De , ak man ikke

uden Fare giver Slip paa ben faderlige Myndighed
— Men del rr ikke Tid al giere Dem Bebrejdelser.
De reed, at jeg har min Arv; og indtil Deres Sa«

ger kommer i Orden, lad De ss rage ud pas Lander;

jeg tilbyder Dem al min Bistand, vgalden Trsfl, dex

staaer i min Magt.
L o r m e u i l. O! min gode Ven? jeg erkiendeir

Dit gode Hjerte, men jeg er i Fortvivlelse; nu mgae

jeg mere end nogensinde frygte Henrys NmvK etse-

hvad ftal jeg svare ham, naar han fordrer sin Mse

drenearv.

A n g e l i q v e. De maa have bedre Tanker om

hans Kmhed; han er opdraget i Ulykkens Skole, vg

jeg er vis paa, han vil tage Drek i Deres.

L o r m e u i l. Alt mit Haab staaer i dette 0\>

blik til Mecville; jeg er overtydet, han ikke flaarr W

til Ro, for han har fei-gct for min Rolighed.
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Trettende Sverre:

De Forcige- Lrr Tieuer.

Ticner'sn. En Ub-kiendr HLr leveret Port,
tieren delte Brev.

L o v m c u >!- Endnu en ny Ulykke! jeg stiel-
ser fer at aablie det — Himmel! ter jeg troe mine

AiNe?

A n g e l i q v e. Hvad er det Onkel?

Lorm eu ,!. (laser) „Hr. Lormeuil omhedeS

at berolige sig; hans fornemste Ccedikorec ere kile

fredsftiiiel -, eg snbni 24 Timer vil hans Zienhom,
me blive ham extraberede; kun hüns Gaard er solgt,
men man staaer i Underhandling for at kisbe den til-

bage. Man farbror ingen anden Erkiendtlighed af
Hr. de Lormeuil, end at han ikke ssger ar erfare

forfatteren af delle Breve" — Skulde det v»le

Ironie? ffulde nogen viU» haane min Ulykke?

Angeli gve. Men hvad er det for Papirer,
M falde ud nf Kvnvoluken?

Lormeuil. Caffsbillets! sg det for en hety«
delig Summa.
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Angeliqve. Hvem kan den SEbelmodige

v«re?

Lormsuil. ^jeg kan ikke tvivle; bet er

Merville-

Angeliqve. Hvad? De ttoer —

L o r m e u i l. Erindre Dig, hvor bev«gek han

»ar, da han git fra mig, og de Ord han gik bort

med: "Deres Uhald vil ikke vare lange, Delira«

reffe forbyder mig at sige mere; De ffal snart hore

fra mig."

Angeliqve. Rigtig nok erindrer jeg —

L o r m e u i l. Za! det er ham, det er jeg viS

pas. For-der fs le er dek den tienstagiigsie Mand

i Paris. Det undrer Dig, seer jeg —

Angeliqve. Slige Trak m saa sieldn«,

nt man vel maae undres-

Locm euil. O, alt for adle Ven! hvorledes
vil jeg nogensinde kunde giengrelde Dig ■

— Kicrrs

Angeliqve! Du maae hielpe mig ak betale Erkiandt-

ligheds billige Gicrld; alt lange eljk-'r Merville Dig;

hsr nu omsider hans Hnster, og lad Din Haand

blive Opoffrelfevs, vårdige Lsn.
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A n g elkq ve. Jeg forstader Dem, Onkel!

jeg eisser ikkeHr^ Merville; jeg tilstaaer Dem endog,
han hidtil havde indffudt mig endnu noget mere end

Ligegyldighed; men jeg flylder Derer Bestier M,
og hvis det virkelig er Hr. Merville, der har giort
denne ssisnne Handling —

Lormen il. Og hvem vil Du ellers have det

flal vare 1

Angeliqve. Saa er jeg fardig til at over.

vinde min Tilbrieligheb, og forene min Skiabne

med hans.
L o r me u i l. O! Du overvalder mig med

Glade. Den kiare Merville, hvor han vil varo

glad! jeg brander af Begiarlighed efter ak see ham,
for at bebude ham sin Lykke (vrl gaac)

A n g eli qve. Bi! der seer jeg Deres Sen

Henry.
L o r m e u i l. Henry?
A n g e l i g v e. Forund ham nogle øjeblikke!

og hvis det er mig tilladt at udbede Mig en Godhed
af Dem, beder jeg Dem modtage ham, som en

kiarlig og lydig S«n.

L s r m e u i U N», fta lad ham komme.



Fjortende Scene»

De Forrige. Henry.

Henry, (kaster sig for sin Faders FoLLer)
Min Fader!

Larme uil. God Dag, min Sen!

Henry. O, min Fader! hvor de Dage, jeg

har tilbragt langt fra Tem, ere forekomne mig lan«

ge, og hvor jeg har lcrngkeS esier at bevidne Dem

min LErbsdighed.
Lormeuik. Det er godt, min Sen! beter

mig kiccrt at fte Dig.

An g e lig ve. (afsides) Modgang gisr da Folk

billigere.
L orm en il. Men kommer Du ikke for at

fordre —

Henr y. Det fon, tilhorer mig.

Lormeuil. Din modrene Arv?

Henry. Nej, min Fader! et Sted i Dit

Hierte j

Lormeuil. O, min Ven! hvor jeg har va«

ret ubillig! jeg har givrt Dig megen Uret.

C
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H e i! r y. Det er jeg aldrig bleven vaer; oz
desuden er olling oprettet, La De har give! mig
Deres Nenffab tilbage.

Lo rm en il. Hor den dobbelte Lykke, der

hcrndeS mig i Dag. Jeg var aldeles odel.igk, og
Himlen giver mig paa eengang min Formue og min
Ssn tilbage. Du stal lrr'e ar tiende k u Sötte,
jeg har at takke for sera store Velgierninger, og Du
stal selv bifalde mit Valg, der har bestemt ham Ane
geligveS Haand.

Henry. Store Gud!

L o r m e i, i l. Men jeg lobec at søge ham; jeg
.har offrct faderlig Kicrrlighed de forste K-eblik; det

«er billigt at jeg helliger Erkioendtlighed de folgende.
Til vi fi«es igien, klare Henry! Farvel, kiare An
gellqve! (gaaer)

Femtende Scene.

Henry. Angeliqvc.

Angeliqvc. (afsides) O Gud! hvis mine

Formodninger kunde stadfæstes!
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H e n r y (afsides) Lad os prsve hendes Troskab

(hoit) Hvad horer jeg, Cousine!

Ange lig ve. Sandhed.

Henry. Hvorledes? det fluids vare mm

kigt —

Angeliqve. Hor mig, Henry! og dom

Mig jaa. De Ulykker , jeg i Morges so-udsagte,

var n« ,ncre end jeg troede; Dele- Fader var alt

et elagt, forladt as sire Venner og sin egen Evn, da

»formoden lig en Ubekiendt loser hans E-cndomme ind;

Deres- Fader forlanger, at jeg fla! give ham min

Haand — Siig selv, om jeg kan mrgke ham
den?

Henry. Nei' alt gror Dem det til Pligt at

tilstaae ham ten.

Angeliqve. (af,Des) O! han clfler mig

ikke mere.

Henry. Og jeg raadec Dem, at agte ham
endnu i Dag.

Angeliqve. Henrydet Raad havde jeg

ikke ventet mig af Dem.

H e n r y. Men var Deres Beslutning ikke ta-

C ^
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get?, og fan De dadle mig, fordi jeg bifalder det,
De vil gisre?

Ange l i q v e. Nei, min Herre! De Kender
endnu ikke mine sande Tanker; sikkerlig «»stede jeg
at bevise Deres FaderS Redningsmand min Taknem-
melighed, men jeg fkialvede for at see en SEgtemand

>i ham. De vil, jeg stal vpoffre mig; vil! jeg stal
blive Mervilles Kone.

Henry. Merville! men hvem har sagt Dem,
det var ham?

Angeliqve. (afsides) O! jeg begynder igien
St salte Mod. (hoit) DereS Fader siger, han er for«
visser derom.

Henry. Min Fader tager feil; efter den
Skildring De gav mig af ham i Morges er det Men-
veste ikke istand dertil.

Angeliqve. Det synes saa; men alle Sande
synligheder er for ham; og hvilken anden, end
ham —

Henry. Jeg veed ikke; jeg taenker, at den«
Sir ßialp min Fader, giver sig? aldrig Miende-,
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Textende Scene.

De Foregaaende. Lormeuil.

Merville.

Lormeuil. Der er han! der er han! ende-

lig kioender jez min Velgiorer. Angeliave! min

Son! fold for Hans Fsddec-
Merville. O, jeg beder Dem! girr Dem

ingen Ulejlighed.
Lormeuil. Vi skylde Dem alt.

Merville. Nei! De skylder miZ ingen

Ting.
Lormeuil. MenminSsn! Du er meget

kold, da Du burde falde ned for denne «dle MandS

Fsdder.
Merville. For mine Fedder? det er altfor

meget! det fritager ,'eg Dem for, unge Menneske!

Henry, (afsides) Den Uforskammede.
Lormeuil. Hvilken overvatles fiin Folelfe!

og hvor, t>oer De, jeg fandt ham? i Begreb med at

pakke ind; han vilde flytte herfra, for aldeles at und«

drage sig min Eckiandtlighed.
Merville. Rigtig nok vilde jeg unddrag
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mig — (assides) Fanden fage mig, om jeg forsiaaer
der ringesie heraf.

Lormeuil. Kom, min Ven ! noegk det ikke
langer; De es Forlegenhed rsber Dem — og en
Lvd Grund, som maae faae Dem til at tale, er, at
min Niece er besiemk ar cegke Dem

A n g e l i q v e. Ja sikke c lig stal ieg cegte min
Onkels Velgierer; men jeg n-aae have Beviser.

L ormenil. Beviser? lpen vi ha: rusinde
Henry (assides) 0! hvilken Pine'.

Syttende Scene.
De Forrige. Gripper.

G r i p p e r. O , min Ven ! De veed, jeg tog
ikke ns til Bonkognestoven.

Henry. O, Himmel! Tripper! hvorledes
skal jeg stinke mig for ham?

G ripper. Man vemede paa mia ved Deres
Port; Deres Ting er i Rigtighed; man har endog
kisbt Deres Huns tilbage; Gkamfcrrd! De har gode
Venner.

L ormen il, (trykker Mervilles Haand) Ja,
sande Venner

G ripper. Veed De, at man der h«r giart
Dem en sior Tienesie.

Lormeuil. (som fer) Ja en udmrrket
Tienesie

Mer ville. Jeg er virkelig undseelig —

Grippe r- Men siig mig engang, hvad det
kan vcece for en Hr- Henry?

Lormeuil. Henry! ket er min Ssn; der
staaer han.

Gripper. Deres Son! ihnei! det er det
unge Menneste, min Correspotlreuk i Martiniqve
hrc addresseret. kil mig.
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Lormeui!. Nu?
Henry. Ikke videre! jeg beder Dem.
Krippcr. Han havde 500,000 Livres stsa-

ende hos mig.
Henry. Jeg beder Dem, minHeyre! tie

r»g.
Gripper. Og med denne-SuM er Deres

Ding bragt i Rigtighed.
L ormen il- Store Gud! ffulde det vare

muligt? (kaster flg i sin Sons Arme) O, min
Ssn!

Angeli g ve. Kiare Henry!
M e r v i li e. Hvilket Monster paa sonlig Kisr»

lighed!
L o r m e u i l>, Men siig mig, hvorfor dulgik

Du mig —

Henr y. Jeg ffylder Dem Alt min Fader l
og jeg vilde ikke, De maakic uve al flylde Depe-Z
Ssn nooet

M e r v i!! e.. Hvilken «kel Tankemaade!
Lormen',l. Men De, lyin Herre! som der

faa rolia lod Dein takke —

Mc r v il! e. Ja! men hgr engang, Falk er

saa ondstabsfulde, ak lagge En saa man e flette
Handlinger til» at naar de engang sige En noget
godt paa, man maae vel vogte sig for ak bringe
dem ud as Vildfarelsen. — Forresten vil i eg isse
oZ nogen nnae have Gavn af ten e Nyhed, for
jeg; og jeg gaaer al fortalle den ti! hele Verden,
(gaaer)

Attende Scene-
De Forrige, uden Mer ville.
Lormeuil. Kiare Angeliqve! Du havde

lovet min Vergisrer Din Haand, • 4



Ang eliqve. Ja, fttrfc Onf^t! vg hvor lok,

kelig er jeg, ar jeg paa eenqang kan Letale Taknem«

niel-tzheds og KiarlighedS Gieid.

Nittende Scene.

De Foregaaende. St. Leger.
Cidalise.

S t. Lea er. Men hvad er Let, jeg horer af
MerviUe? Du er kon met, min Brodér! Du har
gjort Lykke; jeg har ikke mere imod Dig; lad oS

omfavne hinanten.
Lormcuil Ja, min Herre! han hielpcr

mig at oprette Deres Daarligheder, og betale alle

mine Credikorer. ^
Cidalise. O! hvor jeg klink'e trange til

saadan en Brodér!
St Leger. Du har gjort vel i at fortiene

mange Penge i Amerika, for vi har sal en farbantet
Hob til, h-r i Europa

L o r m e u i l. Min Sen! t«nk patl at scrtte
en Gromdse for Dine Daarligheber! tag for Fiem-
tiden Din Broder li! Monster. Gid denne DaqS
Lårdom ikke maatte vare spildt! Det er godt ct va-

re sine Borns Ven; men man maae tillige vide at

v«re Deres Fader.
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Personerne

Hr. DuS oulo ir.

Hr. Cla irville.

Madam Rosemont.

Louis«/ hendes Datter.

Andre, Clairvilles Liener.

(Scenen er i Paris i Mad. Rosemonts Hu»s.

Khealret forestiller en Sal med et Bindue paa Siden

»ned Muselins Gardiner for.)
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Fsrste Scene.

Mad. Rosernont, ene, seer igiennem

Gardinerne.

^er er han, hvilket elflvardigt og anstamdigt Da«

senl der er nogle as hans Kunder hos ham, en gam<

mel Mand, et ungt M'nneste, el. ung Pige! det

er maastee en LEgteffabScontrakt, han opsirtler. O,

Llairvill«, naar vil De ranke paa DereS egen?

Anden Scene.

Mad. Rosemont. Louise.

Louise (ved sig selv) O, min Gud! der er

Moder, og det i Vinduet; det er foctradeligt.
A »



4

•

'

Mad. Rose:uo n t. O, min Gud! jeg
tkoer, han saae mig igiennem Vinduer (lr«kker GarZ

dinerne for, og gaacr hurtig over paa den anden Si<
de af Skuepladsen).

Louise. Godt! hun gaaer fra Vinduet, (hun
gaacr til Vinduer og seer ud).

Mad. Rosemont. Z Sandhed, kroer jeg
ikke, jeg blev saa forvirret, saa jeg ryster. (Seer
fig i et Speil) Og hvor mil Haar sidder i Dag (retr
ter paa sit Haar).

Louise. Han er der; haner blevet mig vaer.

Lad mig passe paa (Hun seer ud giennem Gardinerne

vg vender sig alt iblandt, for at opdage, om hendes
,
Moder ikke seer hen kil hende).

Mad. R s se m o n t (bestandig for Speilet)
Jeg har ikke taget seil, og i de otte Dage han har
boet her ligeover for, lukker vi aldrig vor Vindue

op, uden han ogsaa aabner sit — hvad det er et tos«

set Hovedtsy — og jeg har lagt Mcrrke til Kjekast
og Vink — Det er ikke ril min Datter ,— hun er

et Barn — det er til mig — og sandt et sige! —

nasti' jeg seer mig selv, — Vist er det, ak jeg seer
ikke saa gammel) ud. som jeg er — fom jeg er? og

hvor gammel er, jeg da vel?
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Louise (gaaer fra Vinduet) Jeg tor ikke mere

ftc over — men hvo.r jeg dog er rosset, at jeg ikke

tilsiaaer min Moder — hun holder fa» meget as mig

— Jeg maae dog see ham eengang endnu (seer igieu

nd af Vinduet).

Mad. Rosemont. Hvor det er grusomt

ikke ai korde bctroe sig til nogen? hvorfor dog en

ung Enke ikke stal have samme Bet, som en ung Pige.

Lad os see om han er i sit forreste Varrelse endnu.

Hvad gisc Du der, min Dalker?

Louise. Jeg/ Moder! ingen Ting! jeg kom

nys, »g saae ud afBinduet; jeg trver, v! faaer smukt

Weir i Morgen-
Mad. Rosemvnt- Det er ben lykkeligste

Alder! det er godt for Dig, saa kan Du spadsere.

Louise. Ja Moder! (afstdes) Hun har ikke

Mistanke paa Noget.
Mad. Ro fem o nt (afsides) Og hvorfor skul«

do jeg ikke betror min Datter — hun har Forstand,

og mit Hierte trænger til at udgyde sig. Hun kunde

maastee ellers faae det at vide af Andre, eller giatte

sig ril det. Det er min Pligt at komme hende
imode-

Louise. (assideS) En smule Dristighed! da
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hätt i Dag ffal sendt herover — maae jeg «ttteUg

sige Moder Alt.

Mad. Rosemont. Louise?

Louise. Gode Moder.

Mad. Ro se mont. Du er femten Aar,
min Pige!

Louise. Jeg bliver snart sexten, Moder!

Mad. Rosemvnt. Du er. kun femten,

Mamsell! og jeg er kun to cg tredive.

Louise. To og tredS —

Mad. Rosemont. Ja! jeg «r ikke mere

end to og tredive, min Pige! men da Du imidlertid

har mere Forstand, end efter Din Alder, har jeg

en Sag, et Forehavende — at meddele Dig.

Louise. Og jeg har ogsaa noget at sige

Moder.

Mad. Rosemont. Sg hvad da, min

Pige!
Louis«. Nu! vil Moder ikke tale sorst ; saa

(Pal jeg tale siden.
Mad. Rosemont. Nu vel da! min starre

Louise! har Du ik-e lagt Marke til den unge Abvo-

at, her er kommet til at bve lige over for, en ett-e

Dages Tid?
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Louise. Jo Moder! han hedder Hr, Clai»»

ville.

M a b. R o se m o«t. Ha vist! det er et ungt

Menneske.
Louise. Et meget vakkert ungt Menneske;

ikke sandt?
Mad. Rosemont. Han er i megen Fore

bindelse med en gammel god Ven af Din Fader,

denne orrlige NolariuS, som har alle mine Ting un»

der Hornder.
L o u i se. Hr. Duboulvir, som holder en Lov»

tale over Hr. Claiiville, hvergang han taler om

ham.
Mad. Rosemont. Ja vist! han siger, det

er et ungt Menneske as Kundskaber, og en retskaffen

Mand, der haver god Formue, og desuden er i yp«

perlig Drift.

Louise. Ja, det siger han. Det er en me-

gen brav Mand den Hr. Duboulvir.

Mad. Rosemont. Jeg har megen Agtelse

for ham; han er ligefrem, gisr ingen Omsterndig,

heder, er en fmule hastig, men har et ypperligt

Hierte, og er en noie Ven af vort HuuS.
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Louise. Jeg holder ogsaa inderlig af ham;
men for at komme til Clairville iglen, Moder'.

Mad. Rosemont. Nu da Louie! Clair«
ville — har jeg ikke talt med endnu; men jeg har
gode øttte.

Louise. Hvad? Moder har gietkct —

Mad. Rosemont. Der var ikke vanffelig
at gietke; naorZiarli-hed bemestrer sig et ungtHier-
te, fo. leder den det til rustude Uforsigtigheder.

L su i se. O ja!
Mad. Rosemont.. Som nu blot det at

sidde saa bestandig Lex i Vinduet.

Louise. Og det, om det saa regner, saa —

Mad. Ro se m o n t. Og saa hilse saa dybt,
naar vi gaaer forbi.

Louise. Ol han er saa hoflig —

Mad. Rosemont. Nogle Vink, jeg har
ttvet at opdage og det, at han altid siaaer Sinene
ned, naar man seer paa ham.

Louise. Har Meder seet alt det?

Ma-d. Rosemont. Alt det er saa tydeligt,
at jeg har isinde endnu i Dag

Louise. Hvad Har Moder isiinde?
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Mad. Rosem ont. At bede Hr. Dubou,

lois fore os vor unge Nabo herover.
Louise. Og jeg roc love for, han ikke lader

sig bede to Gange.

W a d. R o s c m o n t. Da feg nu har sagt Dig

hans Hemmelighed, kan min ikke virre tung ar

giakle.
L o u i se. Nei Moder ! jeg marker nok —

M a d. R o se m o n k.
.
Du veed, jeg er mere

Din Veninde, end Din Moder.

S o u i is- Det er sandt!

WaS. Rosemonr. Sg Du har let kündet

forestille Dig, at jeg paa min Alder kunde tanke pac,

at gisle mig igien.
L o uise. Ak gifte Dig igien, Modrer!

Mad. Ro se mont. Zh ja! — nu behsver

jeg vel ikke al sige mere? efter denne Samtale fat-

ter Du let, ak mit Valg er givrk.

Louise. Dit Valg, ffuldes det vare mu,

ligt?
Mad. Rosemont. Og, ai jeg har besluttet

at gifte mig.

Louise. Gifte Dig! maaffee med Hr. Du,

bsuloir?
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Mad. Rs semonk. Nei fy! han har flaaet

pas det mere end eengang i Spsg, men jeg har og<

faa givet ham Kurven i Spsg; han er halvhundrede
Aar.

Louise. Med hvem da?

Mad- Rosemont- Ih! med Clairvjlle.

Louise. Claerville?

M aH. Rosemont. Ja min Pige! han el« '

sker mig, det kan jeg ikke tvivle paa. Hans Und,

seelighed har hindret ham i at erkläre sig: men Hr.
Dubouloir stal faae os ham hid, og saa stal han
nok ud med Sproget; det lover jeg Dig.

Louise. O Gud!

Mad. Rosemont. Men hvad fattes Dig
da, min Datter! Du kan dog ikke laste mig, for det

jeg girngi'elder det unge Mennestes Folelser; det kan

Du ikke fortryde paa — og jeg veed. Du tiender

mig for vel til at befrygte, ak jeg, ved at gifte mig

igien, stulde tabe noget af den Kiarlighed, jeg bar

for Dig.
Louise. Det gier jeg! — voer lykkelig, gode

Moder! og jeg stal glade mig ved Din Lykke.
Mad« Rosemont. Min ejegode Datter!
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jeg rakker Dig. Men nu har jeg beirret Dig min

hemmelighed, nu maae Du aabrnbare mig Din.

Louise. Min! O, n« ksr jeg ikke, Moder!

(afsides) O Gud, o Gud! hbem skulde have forud,

seel den Ulykke!
Mad. Rosem ont. Koman! vil Du, jeg

stal gialle?
Louise. S ner, Moder! gi»t for alting

ikke.

Mad. Rosemont- Hvorfor ikke? veed jeg

ikke nok, hvad man paa Din Alder har Hovedet

fuldt as? Du er kieb as del ensomme Liv Du fsrer;

Du gab gierne kommet paa Komedie, paa Baller,

komme ud i Verden, giere lidt Figur; det er lige,

frem ; da jcz blev Enke, trak jeg mig ud af alle mine

Forbmoelser; og nu, da jeg igien begynder at komme

lidt omkring, er Du saa ung — men vcrr rolig! alt

det bliver anderledes; Duseer, jeg seer Dig heller

ikke mere an som et Barn, siden jeg betroer Dig saa

vigtig en Sag. Naar jeg forsi er Mad. Elairville,

tager jeg Dig med overall, Clairville og jeg stal ikke

tanke uden paa at giere Dig lykkelig; og naar Du

engang stal giftes, st«r vi nok vide saadan ar styre

Dit Valg —.



Louise. Nej! jeg gifter mig aldrig, Mv-
der!

Mnd. Noscmont. Ja saa siger man,
nrar man er femten Aar, og holder saa meget af fin
Moder; saa anseer man det for en Ulykke at bytte
hende bori for en Mand; men det forandrer sig,
Let veed jeg af egen Erfaring.

Tredie Scene.

Madam Ro fem o nt. Andre.
L o n i se.

Andre. Jeg beder om Forladelse, men Kam,
merpigen sagde, jeg fandt her hendes Herskab, Fru
Nosemont.

Mad. Ro se mont. Det er mig, min
Ben!

A » d e e. Godt! og jeg er Ankre, som tiener

hoS Advokat Clairville her lige over for-
Mad. Rofemont. Hr. Clairville?
Louise, (afsides) O, alting var saa ypperlig
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Andre. Her er er Drev, min Herre har %v

vet mig til Dem.

Mad. Rossmont. (tager Brever) V«r saa

zod og flye mig ker. Louise! ek Brev fta ham.

Andre (gaaer forbi Louise, og byder hende et

andet Brev) Og her er et, han har overdrager mig,

hemmelig al flye Jomfruen.

Louise, (afsides) Og han skrev til mig!

Wad. Ro se mont. (laeser) — Ypverligt! et

blot Hofligheds Drev, der lader som ingen Ting.

Det er deiligk-
Andre. Saa tag tet dog, Jomfru!

Louise. Nei! jeg kan ikke, jeg vil ikke.

Mad. R o s e m o n t. Vil han sige ril sin Her-

re, at han kan komme, at vi venter ham, og at

han kan v«re vis paa, ak vare sine Naboersker »el<

kommen. Ikke min Datter?

Louise. Jo Moder!

Andre. Men, vil De ikke v«re saa god,

at give mig et lille Ord skriftlig (til Louise) Saa

taz det.

Mad. Rose mont. Det behsveS ikke, han

stal vrre velkommen.



Lo ri ije. Ja, han skal vsre velkommen.

Andre, (stikker Brevet ril sig) Han stal vaere

velkommen. Jeg seer nok, jeg maae noies med LeL

Svar- Jeg har 'Len ÜEre at vaere Fruens eg Jom/
fruens underdanigste Treirsr. (gaaer ud).

Fierde Scene.

Mada.m Rofemont. L-suise.

Mad. Rosem on t (viser sin Datter Brever)
Der stal Dufte, min Pige! han bebrejder sig, at

han endnu ikke har udbedet sig Tilladelse sk giore oS

sin Opvartning, han onffer vort Kianbffab, og Ut

raaber sig paa sine Forbindelser med Hr Dubonloir

vor falles Ven. Skulde det vaere ubeffedent, om

han kom, og hilste paa os i denne Formiddag? det

betyder intet og det betyder alt; og hvor det Skridt

as ham er mig velkomment; Jeg vilde have bedetHr.
Dubonloir at tage ham med herover, der var saa li«

geftem mellem Naboer; men der kunde bog altid
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»«rete, der havde havt paa bet ak size, del havde

labt som jeg sagte ham; i sieden for nu del er ham ,

der søger mig, det er eien synligt. Er Du ikke lige-

som jeg, henrykt sver det Drev?

Louise. Jo Moder!

Mad. Rose mon t. Jeg venter Hr. Dubou«

loir. han kommer for at tale med mig om den forbistre

de Prores, og han forlanger Ting af mig '— Men

hvor har jeg da gjort af de forhepede Papirer — O,

de er i min Ridicule — O vi stal see, men jeg

stal sige den ærlige Dubouloi'r Alting reenl ud; jeg

var lidt bange for ham ester hans forstyrrede Frieri,

men nu vil vi flaae alle Ubehageligheder af Tankerne.

Jeg vil bede Hr, Dubouloir at spise hos os, og jeg

haaber Clairville siger ikke nej. Jeg troer, at siden

jeg har aabnel Dig mit Hierle! og det unge

Menneste har bedet om Tilladelse at hilse paa os,

har jeg fattet Mod, og jeg stal tale til ham.

Louise, (afsides) Jeg stal vgsaa tale til

ham.

Mad. Rosemont.' Der har vi Hr. Du,

bouloir.
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Madam Rosem o nr. Dubouloir.

Louise.

Dubouloir. God Dag, ffrue! god Dag,
min eljkvcrrdige Myndlin.! Det glaeder mig altid et

see min Vens Kone og Datter. I Dag kan jeg da

Gud stee Lov opoffre Dem en Deel af Dagen. Wil
De give mig Middagsmad i Dag?

M a d. R o fe m o n t. Jeg v-lde just have bedet
Dem —

Dubouloir. Meget vel! jeg har et Par Lsb
ak giere, inden den er fire, og faa er jeg til Deres

Tieneste lige til i Aften. Men for ikke at spilde den

kostbare Tid, for den kan man bruge meget bedre

hos'Dem, faa lad oS faae vore Forretninger af
Halsen. Har De de Papirer, jeg bad Dem om?

Mad. Ro semort. De Papirer — Ja
min Herre! — lad os vme ene, min Datter!

Louise. Ja min Moder! (sagte til Duboue

loir) Jeg maae endelig snakke et Ord med Derm



Dubouloir. Gierne, naar De vil, sfære
Louise!

Mad. Rosemont. Hvad siger Du til Hr.
Dubouloir.

Louise. Ingen Ting, Moder! jeg gaaer.
(gaaer)

Dubouloir. (afsides) Ha! hak

Siette Scene.

Mad. Rosemont. Dubouloir.

Mad. Rosemont. Da min Datter ikke for/
staaer sig paa de Ting, sendte jeg hende bort.

Dubouloir. Da det bog angaaer hende li«

gesaa vel som Dem, kunde hun gierne blevet. Men
det er ligemeget — Hvor er de Papirer ?

Mad. Rosemont. (tarer dem stem af sin
Redicule, men tager el fra) Her er de.

Dubouloir. (esterseer dem) Godt! derer

Deres LEgtestabscvntrakt, Deres Bedstefaders Tesi«-
ment, Skiftet ester dm stakkel« Rosemont; men

her fattes eet.



Mad. Rosem out. Oa hvilket?
D u b o u l o i r. For en Ulykke! det' jeg nu i

en heel Maaned har forlangt af Dem hver Dag.

Mad. Rosemvnt- Men De forlanger dem

jo sllesanimcn?
D u b ° u l o i r. Ja, men lsoer —

Mad. Rosemvnt. Hvilket?

Dub o ulv ir. Deres Dobeseddel —

Mad. Rosemvnt. Min Dsbcsehdel!

D u b o u! o i r. Eller Extracten af Kirkebogen,

ligesom De vil-

Mad. R o se m o n t. Ih, min Gud! er den

da saa nsdvendig?
Du bo ulv ir. Hvad, om den er nsdvendia?

i en Proces, hvor det gielder om at bevise, at De

ikte var mindreaarig, da DereS Bedstefader dsde-

Mad. Rose monk. Efter den nye Lov var

jeg myndig.
Dubouloir. Ja, men var De det ikke oge

saa ester den gamle? Bi maae endelig have den.

Mad. Rose mont. Nu, De stal faae den.

Jeg vilde tale med Dem om det unge Menneske vor

Gjenbs, El irville.
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Duboulo ir. Nu vel! det er et vakkert ungt

Menneffs, en brav Fyr, e„ duelig Advokat, det har

jegsagt Dem hundre'e Gange; [W oS kamme kil

Deres Dsbefeddel igicn.
Mad.oMssemsnt. Men denne Hr Claire

Ville har ladet mig bede om Tilladelse at hilse paa o§,

og da De er saa god at tage til Takke hoS os ti-l Mib«

bag, viloe jeg bede ham —

D.u boul«ir. Det gisr De vel«. Men nu

har jeg bedet Dem om det Papir i en Maaned, hust
rm paa, jeg maae have det i Dag, eller De taber

Deres Proces,
Mad. Rvsemont. Men mm Kud! erden

Proces da saa vigtig? jeg kunde tilforladelig voere

frister til ak lade den fare.
D-ubouloir. Hvad siger De? naar De

kunde vcrre saa gal at give den op, saa er jeg der

for at forfølge Den; det er min Skyldighed, er jeg

ikke indsat som den elstvardige Lsuises Vcrrge? men

jeg seer, hvad det er. D» vil ikke, man maae vide at

De er fra no le og treds.

Mad. Rvsemont- Men hvad er det, De

figev?
W A
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Duboukoir. Stille! der er ingen, der hsrer

paa os, vi er unter fire ørne; ja De er fra nogle

og tredS; for jeg, som taler med Dem, jeg er fra

57, og jeg kan ikke stort vcrre uden en syv otte Aae

»ldre end De. Bliv ikke vred, at jeg taler reenl ud;

men som en god Ven as Deres salig Mand, holder

jeg af Dem og DereS Datter, som det kunde vare

ham selv, og jeg vil heller gisre Dem imod, end

ikke efterkomme en Vens Pligt. Hor Madam Ro,

semonl! De er en brav og vaecdig Kone, en ypper,

lig Moder; men hvorfor Dicrvlen vil De blive ved

at v«re ung endnu? Jeg kan begribe, »aar en Kone

har naaet de fyrgetyve, inden hun endnu har be«

stemt sig, enten hun vil voere af de Laerde eller af de

Hellige, inden hun er kundet blevet enig med sig

selv, enten hun stal flaae til Spillebordet, eller til

Kogebogen; at hun da kan kaste el laengselfukdt (Sie

til Verden, og ikke gierne vil give Slip paa Ung,

dommens Privilegier; det er meget naturligt, og

det unhstyldcr jeg: men det jeg ikke kan tilgive Dem,

det er, at De vil vide Dem selv sure Dage. Ih,
for Pokker! var det ikke meget bedre, at cverlade

Coqvekterie, og Pynt og Fordringer til Deres Dat,

ter, og som jeg har fotcjlutet Dem mere end eengang.
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tage mig, som seks er snart en gammel Pcbersvend,

og finder Dem endnu meget ung og meget vakker.

Mad. Rosem out. En dejlig Maade at

frie paa.

Dubouloir. Ih, det er den, der flitter

fig for vor Alder.

Mad. Rose mont. Vor Alder! Vor Al-

der! Dersom De finder mig ung for Dem, er det

da ikke muligt jeg finder Dem gammel sor mig?
Dubo u loi r. Efter Behag; vi kommer nsk

tilbage til den Materie igien; De orgler mig, det

svarer jeg Dem for, jeg vil bare sige Dem, jo fsr

det fleer, jo bedre er der; for vi har ikke Tid at bie

nogen af os- Men nu ikke mere om det. Nu een«

gang for Alle! vil De flye mig Deres Dsbefeddel?

Mad. Rosemont. Nei, min Herre! een«

gang for Alle! Nei!

Dubouloir. Nu vel Frue! saa stal jeg faae

den treds Dem. De er fsd her i Byen, i Sanct

Anne Gaden, Frue Sogn. Jeg figec ikke Farvel.
Naar vi gaae Hl Bords, flal jeg sige Dem, hvor

gammel De er paa en Dag.
Mad. Rosemont. Hvorledes? min Herre i
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Venner ikke selv vil bruge Forstand, maae vi bruge

Sen for dem.

Mad. Rosem on t (fiyer ham Papiret) Lee

ter, flemme Menneske! der er min Dsbeseddel!

Pynd Dem nu, at giere den bekiendt, vise den til

hele Verden, og —

Duboulo ir- O! kan De troe det om mig

V«r sikker paa, at jeg stal gisre det bcffedneste

Brug deraf. — Ie- er kort for Hovedet, paastaaen,

?>e; men feg er ikke uden O erbaerelfe, og kan acre

'mine godrVennei s Skrobelighe' rx. De behsver blot

or sige mig, hvor gammel De behager at vcrre; og

uden for Retten stal jeg holde med Dem, stal jeg for«

sva-.e Dem , stal jeg lyve for Dem uden at blive rod,

sg der med en Kiakhed, som De stal glcroe Dem

svec.

Mad. Rofeimont. Saa tie dog stikle,

og ffynd Dem at giemme det ferie Papir; der er min

Datter! -
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Syvende Scene.

Madam Rosemont. Louise.

Dubouloir.

Louise. Moder! ter er Modehandler«

inden.

Mad. Rosemont- Nu kommer jeg.

Dubouloir. O! beter meget naturligt.

Mvdehandlerinren gaacr forved Laugvoergen.

Mad. Rosemont. Og har vi ikke sagt hin«

anden alt hvad vi har at sige?

Dubouloir.
^ Og nu min Kiaerlighed, og

alt der dejlige. De indstuder, mig, og vort Gift

termaal.

M a d. N o se m o n t. De maae sige, hvad De

vil, saa have vi begge to Tid nok at taenke derpaa. Min

Datter! saasnart Hr. Clairville.kommer, faa lad mig

det vide (gaacr>.

Ottende Scene.

Dubouloir. Louise.

Dubouloir. Skamfard, hun har meget

«ravlt med den Clairville-
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Louise. Zu, alk for meget! jeg er bange,
Hr. Dubouloir —

Du b vul vir. Godt! skulde det maaskee vaere

det, min elskvsrdige Myndling »il tale med mig
vm?

Louise. Netov. De var min Faders Ven ;

De vi! -rgte min Moder, det skulde glcede mig; for
hun blev lykkelig med Dem, oz jeg skylder Dem saa
me en Erkiarndtlighed for det oprigtige Venstab, De

har viist mig — Der er noget i Giare mod Dem,
som gier mig ondt.

Dubouloir. Og hvad da, kiacre Louise!
Louise. Min Moder vil agte Hr. Claire

ville.

Dubouloir. Virkelig! nu saa gal troede

jeg hende dog ikke.

Louise. Nei vil De h-re, hun har bildt sig
ind. Hr. Clairville var forelsket i hende, og,hun
havde nogen Grund til at troe det.

Dubouloir. Hvordan da?

Louise. Advokat Clairville har ikke boet der
uden otte Dage; min Moder er ung endnu.

Dubouloir. Ih ja! lad bare nogle 2iu
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gane, saa blive Moder og Datter af eens Alder, for

hvert Aar bliver Datteren eet Aar aeldre, og Mode«

ren ko eller tre yngre.

Louise. Hans Vinduer gaae her ud til; nu,

han gier Tegn, han kaster Afkast herover, han hil-
ser, og for et Sieblik siden lod han min Mvder bede

om Tilladelse al støre hende sin Oyvartning.
Du bo u! oir. Skulde maassce vor unge Ad«

vokal, som kiender Madam Resemonts Midler, vilde

gifte sig paa Speculation?

Louise. Nei fy! Hr Clairville er ikke istand
til at lade sig regiere af egennyttige Hensigter.

D u b o u l o i s. Skulde han da virkelig vare

forelsket?
L o u i se. Ja virkelig.
Dubouloir. Forelsset?

Louise. Ja, min Herre! forelsset; men

ikke i min Moder.

Dubouloir. Og i hvem da?

Louise. Det er i mig, Hk-Dubouloir!
Dubouloir. O, i Dem!

Louise. Alle he Tegn, alle de Kiekast, alle

de Hilsener var til mig.
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D u b o ulo ir. O3 hvoraf veed De det?

Louise. Hvoraf? min Moder er ikke bcstan-

dig i Vinduet hos mig, hver Aften ganer hun paa

Komedie eiler i hendes Selstaber, og tager mig al-

brig med, da jeg endnu kun er et Barn, siger hun,

og desuden er'det min Informations Tid. Jeg vced

ikke, hvordan det er; men i disse otte Dage var Hr.

Clairville og jeg hver Aften i Ä nduel at trcrkke

frist Luft; vg man maae jtge, hgn lever meget ernt»

fsml og stille. Jeg har i de otte Dage ikke feet ham

gane ud een eneste Gang; det er el meget ordentligt

ungt Menneste; han funger just ikke godt, men han

har en Slemme dec traenzec lige ril Hjertet, og han-
Romanier er faa vel valgte fem rorende.

D u b o u l o i r. Saa De kunde gierte, det var

Dem, han fang for.

L ou > fe. Betank nu , da min M Icb

mig, hun elstede ham, og troede sig elfter afm ; drt

gik mig faa nerr, faa —

Duboulo ir. Hvad, ftulde De. elsis C-air«

Ville! De —

Louise. Jeg troer, Ja!
Duboulojr. Ha! ha! og veer "e

elfter ham?
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Loui s e. Jeg kroer, Ja.!
'

D u b o u l o i r. Og hvoraf kroer De der ?

9 o u i se. Jo! for i Gaar Aftes var jeg l dette

s-lvsamme Vindue.

Dub o ufoir. Oz han i sit; det er it

gefrem.
£ o u i f e. Der var flet ingen paa Gaden.

Han dristede sig til al tale til mig, og spurgte mig,

on; jeg ikke havde noget imod, ar han udvad sig Tilladelse

ef min Moder, at hilse paa hende; til Lykke U>

gyndte det flt blive msrkt, saa han kunde ikke see, jeg

blev rod; jeg svarte ham meget hoflig, at min D!o>

der oz jeg vilde gisre vs en Fsrnsielse af at ftc en

brav Mand, der forekom os saa elskvardig; saa giorde

han den Aftale med mig, at han vilde strive min

M.der til i Foimiddag. Det Brev ed kommer, men

hans Tiener havde eet til, som han vilde putte hem/

melig ril mig, og som jeg ikke vilde tage imod: men

da min Moder sagde til Tieneren, Hr. Clairville

fluide vare velkommen, kunde jeg ikke bare mig. for

ogsaa at sige, han fluide vare velkommen. De seer,

jeg siger Dem Alting! Del er min Moders Skyld;

'jeg vttde have aabenbar-l hende alting i Morges, da
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hun forekom mig; jeg maa imidlertid havs een at

tale med; og hvem ffulde jeg betroe mig til uden

min Formynder, min Faders gamle Ven, Hr.
Claicviiles Ven, en brav forstandig Mand, der vil

sgre min Moder.

Dubouloir. Kiare Pige! det kan man

kalde en fornuftig Kiarlighed. Jeg havde alt selv
tankt berpaa.

Louise. Virkelig? De havde toenkt paa at

gifte mig med Clairville?

Dubouloir. Ja, paa min SEre havde jeg
saa!

Louise. O! De er en allerkiareste Mand.

Dubouloir. Jeg havde nok forestilt mig
nogen Modsigelse af Deres Moder og hendes gamle

Omqvord, min Datter er el Barn; men jeg tcrnkte

mindst, hun var saa gal at blive sin Datters Med»

beilerinde!

Louise. Men synes De ikke, Hr. Dubour
loir! at De og jeg, der holder saa meget af min

Moder, ffulde forene os for ar hindre hende i at be,

gaae, hvad De kalder en Galffab?
Dubouloir. Jo, det forstaaer sig; men



bet er vanskeligt, meget vanskeligt; hun er h-rfrig,

paastaaends, den gode Kone, og hendes Egenkiar,

lighed.
Louise. O, for det forste er jeg rolig.

Hr. Clairville tager hende aldrig. Men det er ikke

nok. O Gud! der er han; jeg ryster; det er ferste
Gang, jeg er i Stue med ham.

Dubouloir- Ja! men det er jo ikke forste
Gang, Dr snakker sammen.

iNiende Scene.

De Forrige. Clairville.

Clairville. Fru Rvsemont — Ah l Hr. Dr»

bouloir. —

Dubouloir. Ih, hvad er nnjdet? han
fii-rlver jo med! skal d«», der bringer alle Hjerter i

Bevoegelse, flicrlve selv, som et Barn?

Clairville. Jomfrue! jeg har den SKce —

Dubouloir. O! lad alle de Complimenter

fare. I de fem og tyve Aar jeg har varet Nor-»

rius er jeg kommen i den Vane, altid at gaae lige
til Sagen. Lad os da tale om vores.
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f o ii i ft (til Dubonloir) Gase dog i Let mind/

ste ikke hen, og slig Hr« C-rirvisie —

Dubvuloir, Jeg vred, hvad jeg har at sige.

De eisser Louise, hun eisser Dem —

L »ni se. Men, hvad siger De?

C l a i r v i si e. Skulde det vocre sandt?

Du bon lo ir. Ja det er vitterligt, bekiendt

og erkiendt as mig. Deres Ven, hendeS Formynder,

og hendes Moders oprigtige Eisser. For, paa den

lille Strobelb'hed nar, ikke ak vilde vare sin Alder be/

kiendt, har Fru Rosemon; asie dkEaenflaber, der kan

giøre mig lykkelig. Alder. Formue, Tankemaabe, alt

stemmer fuldkommen ovcreenS hos Eder to; men der

er ikke nok, vi maae have Moderens Samtykke, men

denne Moder, som jeg tilbeder, har sat sig i Hovedet,

«t De tilbad hende, og h»n eisser Dem iglen«

Cl air ville. Er det muligt?

D u b o ii I o i r. Za! hun er sin Datters Med/

heilerinde; og takssee hende, er da ogsaa vi to Med/

heilere. Her ma e man bruge stn ;• srstand, sg,eg

falder paa en Procebu e — de; vil si e et Arigsxuds

som vil gisre Dcm det lettere at seeS, og mig at over«

tale hende; der vil siers Louise ve-:en sg head«

«Idre.
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Clairville. Men De foreflaner os -t Secu<

lum at bie i.

Dubouloir. Var bet i!te, som for det I

elfte hverandre, I endelig fluide have Bryllup i

Morgen? Vi flal nok komme til Maalet, men lad

Dem lede. For det forste, maae De vare af den

Artighed, min Herre! at holde Jomfruens Moder i

sin Vildfarelse, og spille den lidenskabelige Elster h:»

hende.
L o u i se. Hos min Moder? det tillader jeg

ikke.

Clairville. Det samtykket jeg aldrig i.

Jeg kan ikke nedlade mig til el Bedrageri.

Dubouloir. Jh see! er I mig ikke der i

fuld Fyr og Flamme. Men for en Ulykke, Jvm«

frue! saa var ikke mere skinsyg end jeg er, som

holder saa inderlig af Deres Fru Moder, og som

faaer selv tX elstvardigt ungt Menneske til at giore

hende Cvur. Og De min Hr. Samvittighedsfuld!
Gisr De Dem ikke de taabelige Skrupler, at und«

flaae Dem for et Krigspuds, der foreflaaes Dem af

en falles Ven, som De kiender for en brav Mand.

Der skal jSnildhed til at bringe Folk til Fornuft.
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fru Rosemvur er nu i de Aar, da man ikke er ung

lcrngere, og er s-ia daarlig ar vilde vare det, og eft
rer en Samtale, jeg har havt nu med hende, kan

jeg forsikkre Dem, at hun driver den Daarlighed
saa vidt, at hun er istand til at lukke stn Dsr uden

Barmhjertighed for Dem, ikke blot, hvis hun faaer
mindste Formodning om, ar De elfter henses Dat«

ter, men hvis De blot ikke faaer heade til at troe.
De er sorelflel i hende. Hun vjl spaene dette Vin»

due til, hun vil flytte i Morgen, jeg kiender hende;
og saa god Nat, Tegn, Kiekast, smukke Romancer!
daade DereS og mit Bryllup er Pokker i Vold. Men

folg derimod mit Raad, faa kan De fee Louise hver
Dag, De vinder Tid, og jeg, som undertiden har
lidt Herredom over Madam Rosemont, jeg oppebier

og nytter det belejlige øjeblik til at gisce os lykke,
lige alle fire.

Louis« Jeg fatter overmaabe vel DereS

Grund, og jeg seer, der er Fare ved, ikke at folge De,

reS lRaad, men hvor vil De, jeg taalmodig stal ser
paa, han gior Cour til Moder?

C.latrv ille. Og hvad vil De, jeg stal sige
ril Frue Rosemont; jeg agter, jeg årer hende; men

Ser hendeS Datter, jeg elfter.
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Duboulair. De kan sige alt, hvad De vil.

afbrudte Ord, usammenhaengende Talemaader, hun
vil anser Dem for en frygtsom Eljker, man maae op,

muntre; Complimenter om hendes Ungdom og Skis«-

hed. Stumper af Romaner, hun vil tage alle Deres

Usandheder for Sandhedens Udtrvk; finder De Dem

forlegen, saa see blot paa Louise, og bild Dem ind

det er hende, De taler til. Moderen bildte fig jo ind

at hun var den, dr beundrede i Vinduet; hun vi?

rage pas fin Regning, alt hvad smt og forbiudtligtDe
siger til Datteren. Der er hun, begynd nu strax,
eller rettere, lad mig begynde for Dem.

.

C lairville. De lader mig virkelig der spille
en Rolle, som fiel ikke er for mig.

Louise. Det Middel kunde jeg nu aldrig
faldet paa.

.

'

.

'

■

V - :

Tiende Scene.

Louise. Madam Rosemonr« Du-

douloir. Clairville.

Bubouloir. Fru'. De tillader, at jeg, for
C
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eg gaaer, hac den Fornoielse at forestille Dem min

Ven, Clairville!

M a d. R o fe m o n t. Hr. Clairville! men

hvorfor kom De ikke og sagde mig, han var her,

Iomftue?
Louise. Men Moder! Hr. Clairville kom

lige i dette Kieblik.
D ubo u lo ir. Det giorde han. Det gist

mig ellers ondt, han er kommet mig i Forkirbek ved

der Brev, han ffrev Dem til i MopgeS. Han bur«

de ladet mig have den Fyldestgørelse, at bede Dem

modtage ham; men saabanne ere de unge Mennesser,

de kan aldrig give Tid med, hvad de snfle (til Claire

ville) saa tal dog.
C l a i r v'i ll e. Ter jeg haabe, Frue! De

vilde tillade Deres lykkelige Nabo at dyrke et saa bee

hageligt Naboskab.
Mad. Rosemont. Det vilde vare meget

smigrende for mig, om De fandt nogen Behag

deri.

D uboulo ir. Godt! der er de begge to midt

inde i Complimenterne; det er nu ikke min Sag.

Jeg har sagt til Clairville, han ffulde spise med oS i

Dag. Den Sag er jo afgiort, ikke?



Clairville. Da Fru Rosement vil gis«
Mig ben LEce —

Duboulo ir. Han er ret vakker, det unge

Menneske, det havde De Ret i. I det Kieblik, De
traadte ind, holdt han mig Deres Lovtale.

Mad. Rosemont. Det vilde vaere alt for
stor Godhed at holde Lovtaler over en stakkels
Enke. —

D uboulo ir. Som ikke er skabt til, at blive
Enke bestandig; vel Clairville?

Mad. Rosemont. Som han nepxe ki«n«
der af Anseende.

Dubouloir. O? det er ikke saa lidt ak

kicende et smukt Fruentimmer af Anseende? Z Gaac

traf jeg en af hans Kunder, som var ganske forum
trek over den besynderlige Grille, at han altid stod i

stt Vindue og snakkede med dem, han havde at be-

stille med.

Clairville. Rigtig nok har —

Louise (afsides) Hvor det stakkels unge Men«
neske er t Forlegenhed?

Dubouloir^ Nu maae jeg gaae min Vei!

jeg har, som jeg sagde Dem, et Par Lob at gisre,
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inden vi spiser. Farvel saalaengel (til Clairville)

Frisk Mod! saa kommer jeg iglen og spiller jaloux

(til Mad. Rosemont) De vigtige Papirer, De har be«

troet mig, kan De vaere rolig for, det Brug jeg stal

gisre af. De seer, jeg gisr alt, hvad De vil have,

o Frue! naar vil De engang giøve min Lykke fuld,

kommen? (gaaer)

Ellevte Scene.

De Forrige undtagen Dubouloir.

Clairville. Det er en meget artig Mand,

denne Hr. Dubouloir.
Mad. Rosemont. Det er sandt, jeg veed

kun een Feil hos ham.
Clairville. Og det er?

Mad. Rosemont. Han har fanet i Ho-

vedet, jeg .veed ikke hvorfor, at jeg ffulde agte

ham.
Clairville. O Frue! (afsides) Jeg veed

ikke, hvad jeg flal sige'til hende, (hsit) Det er et An«

ffe, som jeg ikke jpnes, De kunde regne ham til -n

Feil.
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Louise, (afsides) Nu begynder han:
Mad- Rosemont. Oja! naar det han talt

der Kicrrlighcd, var ledsaget af en vis Fiinhed i Ud«

tryk; men han taler saa ligefrem, at det er ncrr

ved ak v«re uartigt; og saa hanS Alder. Men Louise

stal Du da ikke hen at spille over paa Dit Fortepiano?

Louise. Jeg har god Tid endnu, Mo,

der!

Mad. Rosemont. God Tid! god Tid!

jeg stal bede Jomfruen gaae strap hen og spille

Louise. Ja Moder! nu gaaer jeg. (gaver)

Tolvte Scene.

Mad. Rosemont. Clairville.

Mad. Rosemont. Denne lille Pige er un<

Lertiden ubegribelig egensindig og efterladen.

Clairville. O Frue! hun er indta«

gende,
Mad. Rosemont» Finder De hende ind<

tagende?
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Sg Vasen meget efter sin Moder.

Mad. Rose mont. Sin Moder! — Det

unge Menneske synes meget bly.
C la irvi ile. (afsides) Jeg maae vel fee at ke«

oynde at snakke — (S)ait) Hr. Dubouloir har neppe

«ndt mig Tid til at takke Dem for det forbindtlige

Svar, De var as den Artighed i Morges at give

rrun Tiener , og da han nu selv paa Deres Vegne har
bedet mig at spise her i Dag, har han paalagl mig

nye Forbindlligheter til Dem. — (afsides) jeg veed

knap, hvad jeg selv siger.

Mad. Rosemont. (afsides) Der er han alt

ganske forbluffet (heik). Det er mig, min Herre!

som har at takke fer Deres Arlighed, at tage deri«
'

mod — Men vi vil lade de Complimeiiter fare.

Hvordan synes Dem om det Nabolag, De er flyttet

hen i?

C la irvi sie. Zeg finder det saa behageligt, at

jeg mister aldrig at forlade det.

Mad. Rose mont. Hr. Dubouloir fixeredr

Dem med den Grifle, De har bestandig at staae i

Vinduet. Maajkee torde De finde, man kunde fixe,
«mig paa samme Grund?
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Clairville. Det er mig alt for behageligt

ti!, jeg skulde tillade mig den mindste Spsg iden

Anledning.
Mad. Rose mont. Tag Dem vare! veed

De vel, hvad det er. De siger mig der?

C l a i r v i ll e. Hvorledes Frue! De troer? —

Mad. Rosemont. Jeg maae i det mindste

bede Dem ikke at sige mig noget sligt i Hr. Dubou/

loirs Ncrrvcrrelse.
Clairville. Hvorfor det. Frue?

Mad. Rofemont. Hvorfor? om han fatte/

de Mistanke?
Clairville. Hvorfor Mistanke?

Mad. Ro se mont. Jeg har altsagt, ak

han giorde Cour til mig, og vilde cegte mig.

Clairville. O! giengiaelder De da hans

Fslelfer?
Mad. Rofemont. Ikke det just! han var

en god Ven af min afdsde Mand.

Clairville. Det veed jeg.

Mad. Rofemont. Det er en meget trav

Mand.
Clairville. Det kilstaaer jeg.
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Mad. St nf em on f. En oprigtig Ven,
som jeg skylder Agtelse og Skaansel.

Clairoille. Za »sindig, men alt det rr ikke

Kiarlighed«

Mad. Ro se mon t. Nei sandelig ikke >

C la i r v i ll e. Nu, hvad er da Deres Tank«
vm hans Forhaabninger?

Mad! Ro se mont. Mine Tanker? De er

nysgiercig.
Clairville. SRit inderlige Knste, ligeledes

at blive Deres Ven, maae vare min Undskyldning.

Mad. Rosemont. Hr. Dubouloir har alle

Familiens Anliggender under Hander, og tager sig
af dem med en Iver, en Uegennyttighed —

Clairville. O Frue! hvem vilde ikke satte
sin SLre og sin Lykke i at hellige al sin Tid, al sin
Flid, til at tiene saa vardig en Kone, god, adel,

stisn, og med eet Ord, stabk til —

Mad. Rosemon t. Godt! saa det er Dem,
der er jaloux? over Hr. Dubouloir?

Clairville. Jaloux! jeg — jeg tilstaaex



4

— (sagte) Jeg er fangen (hsit) Det er «ist
nok —

Mad. Rosemont. Det er vist Nok —

Trettende Scene.

De Forrige. Louise (ttKder midr

imellem dem).

Louise. Jeg kommer —

Mad. Rosemont. Hvad! Du kommer?
Og hvad kommer Du for?

Louise. Jeg har spitt over.

Mad- Rosemont. Allerede?

Louise. O! jeg er ikke sra langsom af mig,
«aar jeg vil.

Mad. Rosemont. Har Du da ikke andet

at bestille til i Aften?
,jjf ,

Louise. Men Moder sender mig bestandig
bort.

Mad- Rosemont. Ja Barn, Din Teg,
ning, Din Geographie, gaae Du, og kom ikke igien,
ser man kalder paa Dig«
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Louise.- Godt! jeg gaaer. (afsides) menseg
kommer snart igien. (gaaer)

Fjortende Scene.

Madam Rosemont. Clairville.

Mad. Rosemont. De Born er ret uud«

staaelige, man kan ikke snakke eet Ord i Fred for dem.

De sagde —

Clairville. Jeg sagde •— hvad sagde

jeg?
Mad. Rosemont. At Hr. Dubvuloir var

meget lykkelig«
Clairville. Ja Frue! i de otte Dage, jeg

har havt den Fornoielse at kiende Dem af Anseende,

har jeg tidr misundt ham hans Lykke.

Mad. Rosemont. Jeg veed bog ikke, hvad
der var saa paerd at misunde.

Clairville. At torde komme her, naar og

fan tidt han vilde, og under Bessicrrmelse af sin Al,

der og Venstab, «åbenlyst yltre stue Fslelser.

Wod. Rosemont» I Henseende til Aldet
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ren var bet dog nok ikke Dem- der skulde misunde

ham.

Cla irville. O jo! jeg, som er saa ung,

som saa nyS har bekraadk min Bane, jeg kan ikke

tale uden Frygt, og kor i det hsiesie kun lade gmtte,

hvad der fvregaaer i min Sjal.

Mad. Rosemvnk. Var overtydet om, at

denne Tilbageholdenhed opvejer tilfnlde han S plumpe

Aabenhiertighed, og at djlt man saaledes lader giaetle,
er ligesaa tydeligt, og langt mere smigrende, end

det, der siges reent ud.

C la irville. Maaskee! men forstaaer De

mig vgsaa?

M a b. R o se m o n t. Jo, jeg forstaaer, jeg

glatter Deres —

Clairville. Jeg er bange for. De tager

feil.

Mad. Rosemont. Nei, nei! jeg tager

ikke fejl; man kan ikke tage feil af en F-lelft, der

udtrykker sig med saa megen Delikatesse.
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Femtende Scene.

Louise. Madam Rosemont.
C la ir ville.

Louise, Moder! der er Visiter!
C la irville, (afsides) O! Gud ffeeLov!
Mad. Rosemont. Jeg er ikke hiemme.
Louise. Men Moder! det er en Bryllups«

«isil, Cousine Hadert og hendes Mand, de venter

xaa Moder i Cabinectet, jeg lod svare, Moder var

hiemme. Forpagteren er der ogsaa med Penge.

Mad. Rosemont. Hvorfor kommer han
med dem, inden Tid er.

Louise. Del synes mig bog ikke. Moder

skulde tage ham ilde op.

Cl air ville. Lad mig ikke vare til nogen

Ulejlighed; jeg har selv noget at bestille ovre hock mig,

Jeg gaaer, og krmmer paa Äieblikket igien.

Mad. Rosemont. Nu saa gaae, og bie

ikke forlange. Vor forste Samtale har givet mig

den fuldkomneste Agtelse for Dem.

Cl airville. Deres Agtelse vil stedse vare

mit hoieste og klareste Knjke. (gaaer)
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Textende Scene.

Madam Rosemont. Louise.

Mad. Rosemonk. Man skulde i Sand«
'

hed snart sige, Jomfruens kom med Flid for al fer«

styrre os?

Louise. Men Moder! det var ikke min

Skyld.
Mad. Rosemont. Bliv nu her; sidenDu

har jagt, jeg var tilstade, vil jeg skynde mig ak af.

fardige Cousine Hadert og den Forpagter med hans

Penge.
Louise. Men hvad kan Hr. Clairville da

have sagt Moder, som hun er i saa ondt Lune ovö.

Mad. Rosemont. I ond Lune, jeg! da

er det ikke over ham; det er snarere over Dig, eller

rettere over dem, der kom til Ulejlighed. Jeg havde

ikke taget seil, kiare Louise'.

Louise. Hvorledes?
Mad. Rosemont. Dersom Du vidste, pa«

hvor om og siin en Maade, han har givet mig ar

forstaae —

Y,
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Louise. Saa han har sagt Dem —

Mad. Rosemont. Bliv Du hev, stak
jeg komme iglen og fortcrlle Dig det. Din Moder
er den lykkeligste Kone. (gaaer)

Syttende Scene.

Louise (ene).

Hvad kan han have sagt hende, der gisr hende
saa lykkelig? Jeg var sikker nok paa, han vilde folge
Hr. Dubouloirs Raad alt for vel, Stakkels Louise!
han elsker Dig, og Du maae see ham giere Cour til

en anden. Og til hvem? til min egen Moder! O

Gud! jeg var saa lykkelig disse sidste Dage; jeg fat«
tedes til min Lykke rite andet end at see ham, og tale

med ham. Jeg seer ham, jeg taler med haml og
min Ulykke begynder.

Attende Scene.

Louise. Clairville.j
E i a i r v i ke. O, Jomfru ! De er da ene r
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So i!ise. Det er Dem? min Herre!
Clai cvi lle. Jeg gik ikke hiem, kg ventede

paa, Deres Moder stulde gane fra Dem.

Louise. Nu min Herre! min Moder er

indtaget af Deres Erkloering.

Cla ir ville. Er De da nu fornoict? jeg

maatte lade, som jeg elstete en anden, end Dem,

men De har selv forlangt det.

Louise. Jeg! har jeg forlangt det? Det var

Dem, der var saa ivrig til ak folge det deiligeRaad,

Hr. Dubouloir gav Dem, og ovenikiobet, nu da vi

er ene, faa istcrden for at bete mig om Forladelse,

spotter De selv ved al stybe Skylden paa mig. Min

Moder troer. De elster hende; De har svoret hende
det, og jeg har maattek gi«tlek mig til det; mig har

De endnu aldrig sagt noget.

C l a i r v i ll e. O Louise! selv den Tvang, jeg

har paalagt mig, kommer den ikke af min Kioerligr

hed til Dem? Ja! Deres elstvoerdige Vrede giver

mig Mod til at sige Dem, at gienrage for Dem,

hvad mit Hierte har sagt Dem tusinde Gange. Dem,

Dem ene elster jeg, og stal aldrig elste nogen anden,

Louise. Clairville!
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Clairville. Tor jeg nn ogsaa haabe en Til,

staaelseasDem?
Louise. Nei! det maae De ikke vente, men

De kan sperge min Formynder Hr. Dubonloir, hvad
jeg tanker om Dem.

Cla irvi lle. Men hvad er det da for en List,

han har funden paa?
Louise. Den er mig ligesaa ubehagelig,

som Dem. For det ferste er det min Moder, og det

er ikke ret af os, ar bedraze hende, er del vel?

Clairville. Nej! er hun da vel saa ond

eller saa urimelig af sig?
Louise. O Gud, nei! See nu nys', just

som hun betroede mig sin Kiarlighed for Dem, var

jeg xaaVeien at betroe hende min — Deres for mig

vilde jeg sige. Jeg korde ikke, men det var uret af

mig; for nu, da De har givet hende at forstaae.
De elskede hende, er den Sag meget vanffeligere.
Det foler jeg, men der er bog ikke andel for os at

giore, og da vi er to, kan vi satte Mod i hin,
anden.

Clairville. Ja! hun er for god en Moder

ril ikke al tilgive oS; og overalt efter denne fortryl«
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lende Samtale, flaaer bet ikke mere i min Magt
at dslge det.

Louise. Det glader mig at troe — Men

hvorledes stal vi bare oS ad for at tilstaae hende —

Clairville. Hvorledes? det veed jeg ikke,

men De og Kiatlighed stal indstyde mig Maaden,

i alle Tilfalde kan hun forjage mig fra sit Ansigt,

tage Dem bort, men aldrig stal hun udflukke ben

Kiarlighed, jeg barer for Dem. (kysser hendes Haand).

Nittende Seene.

De Forrige. Madam Rofemonr
midt imellem dem.

M a d. R o fe m o n t. Hvad feer jeg?
Clairville. Gud! det er hende!

Louise. O, min Moder! jeg kaster mig for
Deres Fsbder for at besvarge Dem.

Mad. Rosemont. Staae op, forklar
Dem —
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Louise. Vi ssgte vin en Maade at sige Moder

Sandheden, da hun kom cver oa.

Cl airville. Det er Deres Jomfrue Datter,
jeg elfter.

Louise. Det er den Hemmelighed, jeg vilde

sagt Moder i Morges.
C l a r v i ll e. Jeg agter, jeg «rer Dem, som

en Moder.

Louise. Men det er ham umuligt at elfte
Dem, da han elfter mig.

Mad. Rosem o nk. Det er min Datter,
De elfter min Herre! det er en uhert Opfscfel.

Louise. O Moder! tilgiv ham, tilgiv

mig!
Mad. Rosemsnt. Bedrage mig, liste sig

ind i mit Huus for at forfore min Datter, et Barn!

og De Jomfru, spiller Gi«k med Deres Moder?

L o u i se. Ja Moder! jeg er ene skyldig; jeg

har sage Clairville, at De tog Feil ad hans Folelser;

Hk. Dubouioir har raadt oS ar vedligeholde Deres

Feittagelfe.^ Det "var mod sin Villie Clairville fam,
tykkede deri.

Mad. Ro fem on t. Mod fln Ville.' siger
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Du? ypperlig. Og det er Hr. Dubouloir, som
raadte Eder kil at bedrage mig. Jeg har da lukker

Fjender omkring mig; forlad mit Huns, min Herre!
Louise. Min Moder! jeg besvacrger Dem.

Mad. N o se m o n t. Jeg beder Hr. Clairvilse

forlade mit HnnS.

Tyvende Scene.

Lo ni se. Madam Rosem o Nk. Du-

b o u l o i r. C l a i r v i ll e.

Dubouloir. Men hvad er alt det for en

Allarm?

Mad. Rose mont. Kom min Herre! kom

og nyd Deres Arbejde, DereS vårdige Ven har snart
viist sil Sindelag mod mig.

Dubouloir Sit Sindelag ? O ! det tankte

jeg nok. Hr. Clairville elskede Dem; Naa ' jeg fak<
redes heller ikke ander end en Medbejler.

Mad. Roscmont. H-ad er det, De

siger?
D r
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Du boulrir. Men han har ikke vundet end»

nu; jeg skal '.lde at forsvare mine Rettigheder. Un«

ge Menneske, viid at jeg elsker Fruen fsr De, o-

at jeg er istand til enhver Yderlighed —

Mad. Rosemont. Ih, min Herre! det

er ikke mig, det er min Datter, han elsker; og det

veed De ret godt.

Louise. Ih ja! vi har tilstaaet alting; min

Moder veed alt; og nu forviser hun Clairville stt
HuuS.

Duboulo ir. Ah! Z har tilstaaet alt; det

forandrer Tingene. Sagde jeg Jer ikke nok, I ung«

Mennesker, at man skulde forstille sig, og give Tid;
men siden nu alting er opdaget, saa er det Tid at

lade alle Miner springe, gaae De hiem, Clairvillel

og De ind i Deres Værelse, kicrre Myndling! jeg
skal snart kalde Dem begge ind igien.

Mad. Rosemont. Nei! bild Dem ikke

det ind. Zeg er alt for opbragt;, jeg tilgiver dem

aldrig.

Clairville. O, min Herre! jeg giver min

Skicrbne i Deres Hamder.

Duhouloir- V«r De rolig; De flal blive

hendes Gvigerssn, og jeg hendes Mand. (Louise
og Clairville gaaer).
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En og tyvende Scene.

Mad. Rosemont. Dnbouloir.

Mad. Rosemont. De min Mand! kan

De ester saad-n enOpfocsel endnu smigre Dem —

D u b v u l o i r. Ja Frue, bet smigrer jeg mig
med, men jeg maae snakke med Dem om Deres

Proces.
Mad. Rosemont. Og er'jeg da istand til

at hore paa Dem ester dm asflyelige Scene.
D uboulo ir. Just det jeg har ak sige Dem,

vil flasse Dem en tienlig Adspredelse. Jeg kommer

lige fra Deres ContraparN De veed, det er Deres

kiodelige Sodflendebarn, en gammel rig Pebersvend,
Skiondt jeg er Jurist, holder jeg ikke af Proces-
ser- Jeg talte til ham i Mindelighed. Jeg foreslog
ham et Forliig ganfle til Deres Fordeel, for det var

at frafalde alle hans Rettigheder. Han samtykkede.
Mad. Rosemont. Han samtykkede?
Dnbouloir. Ja, men paa eet Vilkaar.

De ffal gifte Deres Datter bort, og han flal i LEg-
teflabSconrracten forsikkre hende de 20,000 Daler,
her handles om.

Mad. Rosemont. Ah! det er at sige, han
fluide give min Datter Medgift. Nei, min Herre!
mine Rettigheder ece ustridige; det har De altid

sagt. Vi vil procedere.
D u b o u l o i r. Nu vel Frne! jeg staser ved
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mine Ord, De stal vinde Deres Proces; det satter
jeg mil Hoved paa. Hovedsagen var at bevise ak
De var ikke mindreaarig, da Deres Bedstefader
dsde. DcreS Dsbcseddel, som jeg her har, godt-
gisr det/umodsigelig. Den er fra 6; , De er da

uimodsigelig 42 Aar. De var altsaa ser og tyse,
da Deres Bedstefader bede; og man behsver bloc at

fremlcrgge Deres Dobeseddel i Reiten for ak binde
Munden paa alle Deres Modstandere.

Mad Nosemonk. Fremlaage deut Retten?
Dubou loir- Za Frue! Jeg vil give De>

res Advocat den; han arbejder just paa stt Jndlocg,
som bliver overmaade brav; og dette vigtige Docu«
ment vil forsyne ham med nye uomstsdelige Grunde.
Han arbeider med faa megen mere Flid i denne

Sag, som han har isinde at kåde den hele Proces
trykke.

Mad. Rssemont. Han vil lade ben

trykke?
Dubouloir. Ih ja! beter en Sag, der vil

giere Opsigt, og som der er snakket saamegek om; og
jsoer da del angaaer en saa almindelig afholdt og beun,
diet Kone, som De er; og nu da han har Deres D«be.
seddel, og kan producere den, kan den Sag aldeles
ikke tabeS.

Mad. Rosemon t. Men jeg vil ikke have
den trykt.

Dubouloir. Ja, det lader Deres Advocat

sig ikke fratage; en nicrrkvaerdigProces vundet fore«
Advocat, er som en mcrrkvoerdig Syg curerel for en

Docior, det giver Credit og Kunder.
M a d. R o se m o n t. O ja! De er meget for/

en sor, at alle Folk stal faae at vide jeg er

4.2 Aar-
x Dubouloir. Ja! jeg veed sagtens, der var

it'.Zimtr, der i det Sted heller vilde tage imod DereS
FaKtt Tilbud , og giste strax Louise med Clairville.
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Mad. Ro se ment. Den Uvcrrdige, som
bilder mig ind, det er mig, han elsker.

Dubouloir. O! han har ingen Skyld.
Det var mig, der raadte ham deire snilde Puds;
forresten korde jeg padde paa, at han har sagt Dem
Sandhed, men at De snarere har bildt Dem selv
ind, han var forlibt i Dem.

Mad. Ro se mont. Maaskee! men hvorforbragte han mig da ikke ud af minVilkfarrlse?
Dubouloir. Hvorfor? O, lad nu den

Fugl flyve. Lad os see paa det naerveerende. Hamkan De dog umulig tanke paa mere, isoec naac De«
res Dsbeseddel kommer for Retten og i Trykken.Og hvor kunde desuden en forstandig Kone som De an«
det end vaere langt over alle deslige Fordringer paa Ung«dom? og de to unge Mennesker elske hinanden af
Hjertet. Al Ulykke kommer af, at da De selv er
ung, har De ikke lagt Marke til, al Louise ikke var
Barn mere; men De seer, Clairville har godt maerr
ket det. Vilde De giere Deres Datter ulykkelig?Mad. Rosemont. Jeg troer De har Ret;det vilde jmerte mig dybt at see hende ulykkelig.

Dubouloir. O! det vidste jeg nok- Ah!Clairville! kom herover! Jeg kunde nok vide, han
var i det fsrhcxede Vindue, det vilde jeg vaddet paa;kom Louise!

Mad. Rosemont- EtAieblik! etKieblik!De er saa hastig.
Dubouloir- Skamfcrrd! naar det gielder

om min egen og andres Lykke! for De kommer dogtil ak agie mig.

To og tyvende Scene.
De Forrige. Louise.

Dubouloir. Kom kiare Myndling, om-
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favn Deres 'Moder; hun tilgiver Dem, og samtyk«
ker i at gifte Dem med Llairville.

Mad. Rose mont. Hvad? jegsamtykker—
Duboulo ir. Ja Frue! De samtykker; vi

spiser sammen; jeg qaaer til Deres Faetter, bringer
ham hen til DereS Notarius, vi undertegner SEgte«
kontrakten, der bliver ingen Proces, ingen Strid,
ingen Jndloeg, og ingen Ting i Trykken.

M a d- R »se m o n t. De faaer mig ogsaa til

alt, hvad De vil.

Tre og tyvende Scene.

De Forrige. Clairville.

C la irville. Jeg kommer med pderste Urolighed.
Er det med Fruens Minde, De kalder paa mig;
Hr. Dubouloir?

O u b o u l o i r. Ja! det er med hendeS Mim
ke; Alt er glemt. alt er tilgivet, som jeg sagde.
De bliver HendeS Svigerssn, og jeg hendes Mand;
og der er DereS Dobeseddel, jeg behover den ikke

mere.
Mad. Ro sem ont. Behold De ben; jeg er

ikke mere urolig over. De har ben ihamde; nu er jeg

helbredet. Man kan ler tröste sig over, man ikke er

ung mere, naar man har den Lykke at gifte sin Date
ter godt bort.



 



 


